
Anexo-6  Manual de Procedimiento de los 
Proyectos Piloto 

A. Mapa Turístico 

B. Señalización Turística 

C. Educación Turística y Ambiental 

D. Tour de los Manglares 

E. Tour a las Islas  (Manual de desarrollo de tours en 
áreas costeras con participación de pescadores 
artesanales y sus familias) 



A. Mapa Turístico 
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Mapa Turístico 

Manual del proyecto manejo de mapas comunitarios 

Objetivo del Manual 

Acumulación de experiencia y promoción de lecciones aprendidas a través del proceso de 
implantación del proyecto piloto cuya misión es “Formular un sistema de Mapas Turísticos que 
funcione efectiva y sosteniblemente a través de los Comités de Desarrollo Turístico, para 
brindar información consolidada a los visitantes de la región.” 

Diagrama del Proyecto 

1. Importancia del Proyecto

Diversos estudios muestran que el preparar mapas turísticos con activa participación de las 
comunidades locales y ratificar que sean las comunidades quienes identifiquen y decidan los 
elementos de información logística, geográfica, comercial e identitaria relacionada con la cadena 
de valor del turismo, tiene impactos positivos en dos direcciones: 
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a) La satisfacción de los turistas 

Para quien se encuentra fuera de su lugar de residencia, contar con información puntual sobre 
lo que pueden o no hacer y cómo moverse en un lugar de antemano desconocido, genera 
seguridad y aumenta su satisfacción. Además, contar con información en sitio y saber cómo 
llegar a los lugares de interés genera un impacto directo en la motivación del gasto, la estadía, 
su posterior interés en regresar a los lugares que visitan y la movilidad de los viajeros. 

b) La identificación de las comunidades receptoras con su entorno 
Para la comunidad receptora reconocer la importancia de sistematizar y dar a conocer a los 
visitantes información sobre sus recursos y su entorno, provoca una motivación especial que 
incluso los lleva a conocer mejor sus recursos turísticos, culturales y ambientales, y los motiva 
a disfrutarlos, aprovecharlos, cuidarlos y difundirlos. Tener un interlocutor ávido de 
conocimiento es el mejor motivador de un maestro y los locales pueden reconocerse como 
maestros de sus comunidades cuando participan en la creación de información, lo que incide 
en su autoestima y permite un diálogo equilibrado entre visitantes y anfitriones. 

2. Papel de los Actores Involucrados 
El proyecto se puede implementar directamente por los miembros del CDT local y/o los CDT’s 
regional, talleristas de CONAMYPE, la empresa de diseño subcontratada y alumnos en las 
escuelas colaboradoras; los actores involucrados así como sus respectivos papeles se muestran 
abajo. 
 

Actores Función 
CDT locales Proporcionar información sobre el destino y seleccionar íconos representativos. 

Responsable por la implementación del proyecto, y generar mecanismos para 
asegurar la posibilidad de actualizarlos, replicarlos y sostener el proyecto en el 
mediano y largo plazos. 

CDT regional  

Municipalidad Cooperar con el CDT. 
CORSATUR Estar al tanto de la situación general para que el proyecto pueda ser un logro de 

CORSATUR, proporcionar información y lineamientos, vincular los mapas con la 
página web de CORSATUR. 

CAT La Unión Apoyar al CDT para la realización del proyecto. 
Comunidades Cooperar con el proyecto. 
Talleristas de 
CONAMYPE 

Impartir talleres para proporcionar a los involucrados metodologías y herramientas de 
mapeo, y generar información para los mapas. 

Estudiantes Apoyar el levantamiento de información. 
Empresa de diseño Diseñar los materiales de acuerdo con las instrucciones de los participantes, mantener 

un estrecho contacto con los CDT’s y asesorarlos respecto a los temas especializados 
de mercadotecnia. 

 
3. Equipo de Liderazgo Local 

Aunque el proyecto puede implementarse en un CDT Municipal, se recomienda que el proyecto se 

Turistas 

satisfechos Comunidad 

identificada 
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implemente a través de un Comité Regional por varios motivos: 

• La unión hace la fuerza,  hacerlo juntos nos permitirá ser más eficientes y efectivos al
conseguir y aplicar recursos.

• Por su naturaleza multisectorial y porque está conformado por personas de distintos municipios
y sectores es menos vulnerable a cambios políticos y administrativos que pudieran poner en
riesgo el proyecto.

• Será más fácil replicar las experiencias en Comités con menor nivel de desarrollo con el apoyo
de los más adelantados.

Ejemplo: 

En el caso del proyecto de JICA en el Golfo de 
Fonseca, el proyecto se llevó a cabo con el 
Comité Regional, dónde se estableció una 
comisión de mapas con la participación de los 
miembros del proyecto piloto, buscando 
generar el compromiso de que los mapas que 
aún falta elaborar para los 13 municipios que 
conforman la región sean producidos y 
distribuidos de forma adecuada. La intención 
de esto es lograr que el proyecto se mantenga 
en el largo plazo. 

4. El Proceso Participativo

4.1. Comisión responsable 

Para conducir el proceso participativo es indispensable asignar a una persona o comisión que sea 
responsable del liderazgo del proyecto para evitar dos posibles situaciones que ponen en riesgo la 
eficiencia y sostenibilidad del proyecto:  

1. Que se dupliquen los esfuerzos y varias personas hagan la misma tarea, utilizando muchos
recursos y energía.

2. Que nadie haga las tareas necesarias porque todos esperan que otra persona lo hará.

Ejemplo. El proceso de integración de la comisión responsable para el proyecto piloto se llevó a cabo 
en tres etapas: 
Primera etapa: Comisiones locales 

En la primera etapa se conforma una comisión en cada uno de los comités en que se lleva a cabo 
el proyecto piloto para comenzar a organizar los talleres y obtener información para diseñar el 
mapa. Los facilitadores trabajan con estas comisiones en varios talleres, buscando identificar con 
la comunidad factores importantes que marcan su identidad y que sería necesario incluir en los 
mapas, como la geografía, los lugares, los colores y los íconos identitarios que llevarían los mapas.
La comisión local tiene las siguientes funciones: 
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1. Seleccionar sedes y tiempos adecuados para la realización de los talleres de acuerdo con 
las condiciones y necesidades de cada comunidad. 

2. Convocar a los miembros del comité y otras personas relevantes que participaron en los 
talleres. 

3. Comunicarse con los facilitadores  
4. Entregar a los responsables de diseñar el mapa la información que se recaba por parte del 

Comité 
5. Capacitar sobre el levantamiento de la información, para que no existan dificultades en 

complementar la guía del levantamiento de la  información en sitio. 
Segunda etapa: una sola comisión para todos los comités de una región 

En caso de que participen varios Comités, durante la segunda etapa, es necesario establecer una 
fórmula que permita la sostenibilidad de los mapas. Los comisionados de los tres municipios piloto 
se reunieron y acordaron que sería más eficiente conformar un frente común entre todos para la 
comercialización y distribución de mapas. Fue así que se conformó la Comisión de mapas en el 
marco de la Asociación de Desarrollo Turístico Regional. 

Tercera etapa: Una comisión regional y varias comisiones locales 
En la tercera etapa se consolida la comisión de mapas que está encargada del liderazgo, 
administración y control del proyecto a nivel regional para lograr que los mapas ya existentes sigan 
produciéndose, y para impulsar que en las otras localidades se conformen comisiones locales que 
aseguren la participación de las comunidades en cada localidad.  
Para una tarea operativa de ésta naturaleza, no se recomienda que las comisiones para la 
realización o seguimiento de los mapas estén integradas por más de cinco personas, pues el 
proceso se vuelve ineficiente y burocrático. 
En el proyecto piloto realizado en el Golfo de Fonseca hay dos tipos o niveles de comisiones para 
el proyecto de mapas y cada uno tiene sus funciones y responsabilidades: 

 
Tipo de comisión Perfil Funciones 
Comisión Regional de 
Mapas (en la Asociación 
de Desarrollo Turístico 
Regional) 
 

Un máximo de 5 personas de 
cualquier municipio, interesadas en 
replicar el proyecto y lograr su 
sustentabilidad. 

Coordinar la realización de nuevos 
mapas 
Generar e implementar estrategias de 
sostenibilidad 
Sistematizar y transmitir lecciones 
aprendidas 

Comisión Local de 
Mapas  (en los Comités 
Municipales o locales) 

Un máximo de 5 personas cuyo 
liderazgo local y conocimiento del 
municipio aporten al proyecto. 

Coordinar la participación de los actores 
locales  
Recabar información local 

   

 

4.2. Talleres y sesiones de planeación participativa 

Durante el proceso de planeación participativa se debe contar con talleristas capacitados 
enfocados a fortalecer la experiencia local y facilitar el seguimiento del proyecto. Los talleres se 
utilizan para transmitir conocimientos al tiempo que se recoge información práctica y emocional 
de los procesos internos generando un ambiente de negociación informada para generar 
consensos y motivar la apropiación los conceptos, metodologías, actitudes y acciones 
necesarias para implementar los proyectos y programas. 
Para la realización de los talleres de planeación se utilizan las siguientes técnicas didácticas y 
de concertación:  

– Exposiciones teóricas apoyadas con material visual en las que compartimos información 
general sobre tendencias del mercado, conceptos de competitividad, sustentabilidad, 
comercialización, metodología y ejemplos de mapeo.  
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– Análisis de enfoque que nos permiten profundizar en la comprensión del imaginario de los
participantes: sus necesidades, sus deseos, sus gustos en relación con el proyecto y el
entorno. Consiste en abrir un espacio de opinión sobre temas determinados donde los
informantes se expresen individualmente y generen una voz colectiva en la que se
identifiquen consensos y discensos sobre el tema estudiado.

– Ejercicios prácticos que tienen por objeto facilitar el aprendizaje y la aplicación práctica de
las metodologías.

– Dinámicas de grupo para propiciar la integración, facilitar el análisis de los recursos
comunes y establecer acuerdos y  pasos a seguir.

4.3. Validación de la información 

Para validar la información recabada en los talleres, es importante realizar una exploración de 
campo utilizando fichas diseñadas para incorporar información puntual de los lugares y 
establecimientos que serán incluidas en los mapas. Para realizar esta tarea, es posible 
involucrar a estudiantes de alguna institución educativa interesada en apoyar el proceso y 
permitir a sus alumnos aprender durante la tarea. 
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Ejemplo: Para el proyecto piloto del Golfo de Fonseca se diseñaron tres diferentes tipos de 
ficha: Ficha para un pueblo o ciudad; Ficha para un servicio o atractivo dentro de la ciudad. Ficha 
para un atractivo o servicio fuera del casco urbano: 

 

Fecha  _________________________________ Localidad ________________________________ 

Encuestador ____________________________ Municipio ________________________________ 

Supervisor ______________________________ Departamento ____________________________ 

Información del sitio 

Nombre __________________________________________________________________________________________________________ 

Conocido como ____________________________________________________________________________________________________ 

Dirección __________________________________________________________________________________________________________ 

Cómo llegar en auto__________________________________________________________________________________________________ 

Cómo llegar en bus___________________________________________________________________________________________________ 

Clasificación sde atractivos 
Naturales Históricos Contemporáneo 

Playa Cueva Petrograbados Estadio 

Laguna Gruta Vestigio arqueológico Mina actual 

Río Sierra Vestigio colonial Zoológico 

Ciénega Montaña Antigua Mina Balneario 

Cascada Concentración flora y fauna Zona arqueológica Vivero 

Ausoles 

Servicios  

Alojamiento Mirador Centro cultural Gasolinera 

Restaurante Tirolesa Museo Lubricentros 

Tienda Balneario Centro interpretativo Talleres 

Baño Complejo recreativo Venta de artesanías Para llantas 

Tienda de Buceo Venta repuestos 

Estación de Pesca 

Terminal de bus 

Sitio de taxi 

Muelle 

Otros_________ 

Descripción 
 
 
GPS N __________________ W __________________ A ______________ 

GPS N __________________ W __________________ A ______________ 

GPS N __________________ W __________________ A ______________ 

GPS N __________________ W __________________ A ______________ 

Le gustaría un anuncio SI Tel(____________) NO 

Ciudad o pueblo 
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5. Expresión de la Identidad del Destino

Los participantes en los talleres de planeación participativa deben explorar tanto contenidos 
geográficos como identitarios. Es muy importante que los mapas combinen cuatro elementos que 
expresen lo que es el lugar y lo que ofrece: 

Valores Características 

Funcionales Las expresiones funcionales se vinculan con el pensamiento lógico, con el 
entendimiento del medio ambiente y la oferta razonada. Responde a lo que se ofrece en 
términos  prácticos y utilitarios. Esta información indica qué lugares pueden visitarse, 
qué servicios hay, cómo llegar a ellos y qué hacer en los destinos. 

Emocionales Se vinculan con el deseo más que con la necesidad y generan impulsos negativos o 
positivos respecto a un destino o producto. Apelan a un estado de ánimo. Hacen sentir 
seguros a las personas que los utilizan. 

Sensoriales Se perciben a través de diferentes sentidos relacionales como el tacto, el oído, la vista, 
el olfato.   

De auto 
expresión 

Son atributos de personalidad que se enfocan en generar relaciones de aspiración con 
los interlocutores. Tiene que ver con lo que un destino transfiere a la persona que lo 
visita para mostrar, presumir u ostentar públicamente.  

Las expresiones identitarias son la base para la realización de íconos que identifiquen a cada 
comunidad. 

Ejemplo de íconos identitarios de los destinos del Golfo de Fonseca: 

La Unión Conchagua Santa Rosa de Lima 

La Union como puerto y como 
destino ancla de la región 

Conchagua con sus tradiciones 
culturales 

Santa Rosa una ciudad comercial 

6. Contenido del Mapa

Los aspectos más relevantes que debe incluir un mapa comunitario para lograr cumplir con sus 
objetivos internos (hacia la comunidad) y externos (hacia los visitantes). En todos los mapas debe 
incluirse una relación de la simbología utilizada. Esto permite leer los símbolos que se utilizan en 
el mapa.  

6.1. Información geográfica 

Lo primero que hay que incluir es el mapa geográfico, orográfico, hidrográfico y topográfico de 
la zona. Esto se refiere a las principales montañas, cuencas y otras depresiones geográficas, 
cuerpos de agua como ríos y lagos, islas, y otros elementos que corresponden a la 
descripción de los elementos que conforman el territorio. En un mapa turístico es 
recomendable las que depresiones geográficas menores no se incluyan o se difuminen pues 
no tienen relevancia para el viajero y dificultan la lectura del mapa. 
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Ejemplo: Durante la última fase el proyecto piloto en la región del Golfo de Fonseca se utilizaron los 
siguientes colores: 

Tipo de relieve Ejemplo 

El área de tierra deberá de ser del tono pantone EEE6CF, con un borde 
de .5 puntos de calibre con tono pantone 877F6B, tal como se muestra en el 
ejemplo. 

 

Los cuerpos acuáticos y ríos deberán ser de tono pantone 6897BA, y si se 
encuentran dentro de tierra, como son lagos y lagunas, deberán tener un 
borde de un punto de calibre con tono pantone 31C2E0. 

 

 
 

Los montes y montañas importantes se marcarán simulando relieves, 
utilizando para los tonos luminosos el pantone E1DAC9 y para los tonos 
sombríos el pantone D6D0C4. Las depresiones, como son barrancas y 
cañones, se marcarán de la misma manera pero invirtiendo los colores. 
Mostraremos cómo en el siguiente ejemplo.   

Los manglares, selvas y bosques se marcarán coloreando el área con tono 
pantone 90C375, 3C9608 y 4FCC06, respectivamente, utilizando en la capa 
una opacidad del 35%.  

 

 

6.1.1. El trazo de la información carretera 

Los viajeros utilizan los mapas para ubicarse en el territorio y poderse movilizar de un punto 
a otro. Por esto mismo es de máxima importancia que los caminos, calles, carreteras, 
autopistas, paseos, andadores, ruta marítima y vías de tren sean perfectamente 
diferenciables. El calibre del trazo dependerá del tamaño del mapa, de la importancia del 
camino y de la proporción de los mismos. 

 
Ejemplo: El cuadro siguiente mostrará cómo identificaremos la información carretera en la última etapa de 
los mapas durante el proyecto piloto del Golfo de Fonseca. 

Tipo de camino Figura Tono  

Autopista  
Pantone FFF100 sobre 

ED1D24 
1.5 puntos sobre 3 

puntos 

Carretera 
pavimentada  Pantone F05A28 1 punto 

Camino 
balastrado 

 Pantone C6AF75 1 punto 

Camino 4X4  Pantone C6Af75 1 puntos 

Andador  Pantone AFD135 .5 puntos 

Ruta marítima  Pantone F70808 .5 puntos 

    
 

6.1.2. Tipo de sitio 

Identificar los sitios que se quieren resaltar en el mapa es algo que se debe hacer antes de 
comenzar el diseño pues esto facilita planear con anticipación. Existen muchos tipos de 
poblaciones, y en una misma región podemos encontrar un gran número de ellas. Al hacer 
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un mapa es muy importante no sólo ubicarlas en el mapa, sino también diferenciar los tipos 
de poblaciones que son, para que el viajero pueda ubicarse. 

Ejemplo: A continuación se muestra un cuadro con el tipo de clasificación utilizada en la última etapa del 
proyecto piloto del Golfo de Fonseca, que se utilizó para diferenciar los diferentes tipos de poblaciones de 
forma gráfica. 

Tipo de población Definición Figura Tono 

Ciudad turística 
Ciudad mayor a 2000 

habitantes que cuenta con 
servicios 

Pantone ED1D24 con 
bordes tono 000000 de un 
punto 

Población turística 
Población menor a 2000 

habitantes que cuenta con 
servicios 

Pantone F7911D con 
bordes tono ED1C24 de 
un punto 

Centro recreativo 

Centro turístico con hotel y 
comercios. No es 

necesariamente una 
población. 

Pantone F26D21 

Población de apoyo 
Población pequeña con pocos 

o ningún servicio.
Pantone 000000 

6.2. Información iconográfica 

La información iconográfica del mapa debe ser fácil de entender para cualquier persona, sin 
importar el idioma que hable. Esto se facilita cuando utilizamos íconos y símbolos visuales que 
representan lo que queremos decir de forma gráfica y significan lo mismo en cualquier idioma. 
No debemos perder de vista que la mayoría de los turistas que viajan en el país son 
salvadoreños y que visitar lugares turísticos no es el único motivo para viajar. El tamaño de la 
localidad que se quiere mapear determina en gran medida la forma como se planeará, 
seleccionará y presentará la información. 

Los mapas son más atractivos y especiales si muestran la identidad local y resaltan los 
atractivos turísticos con imágenes relacionadas al lugar que estamos señalando.  

• A los usuarios entrevistados les gustaron particularmente los íconos diseñados para el
mapa. La mayor parte de la gente prefiere ver imágenes que leer. Es muy importante
mencionar que estas imágenes deben ser creadas por la persona o grupo de personas que
desarrolle el mapa, o bien, comprar los derechos de las mismas pues en caso de no hacerlo
nos podremos enfrentar a problemas legales relacionados con el plagio y robo de propiedad
intelectual.

• Pueden utilizarse íconos relativos a ser construcciones carismáticas como iglesias o
monumentos, alguna fiesta o baile, alguna actividad cotidiana, una especie de flora, fauna o
un accidente geográfico que se presenten como elementos que identifican el lugar. El
equilibrio iconográfico permitirá generar la idea de diversidad e identidad de las regiones
que se presenten en el mapa.
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Ejemplos de íconos elegidos por las comunidades participantes en la Mancomunidad del Golfo de 
Fonseca.  

Meanguera Chirilagua El Carmen Olomega Manglar San Alejo 

  
 

 
 

     

 

6.3. Vocación del destino 

Es muy importante tomar en cuenta la vocación del destino para incluir los atractivos y 
servicios pertinentes. Por ejemplo: 

• En las ciudades comerciales, es importante señalar todos los negocios, pues las 
personas van a hacer negocio. 

• En las capitales departamentales, es muy importante poner todas las oficinas de 
gobierno a las que las personas llegarán para hacer trámites u obtener alguna 
información. 

• En los pueblos que producen artesanías, habrá que tratar de localizar a todos los 
artesanos para que los visitantes sepan dónde encontrarlos y  ellos tengan mejores 
posibilidad de mostrar y vender sus productos. 

• De igual forma hay que investigar sobre todos los lugares turísticos que tenga la 
comunidad, para que el turista tenga la información más relevante del destino. 

6.4. Servicios 

Cuando una persona que viaja busca lugares para satisfacer distintas necesidades: 
comer, comprar, dormir, etc. Así mismo, uno de los principales objetivos de los mapas es 
lograr que los visitantes derramen beneficios a la mayor cantidad de personas posible. 
Pueden utilizarse los íconos diseñados por organizaciones internacionales para señalizar 
las carreteras, pero también pueden crearse íconos propios que sean sencillos fáciles de 
entender e identificar. 
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Ejemplo. CORSATUR recomienda la utilización de los íconos diseñados por la OMT para señalización de 
acuerdo con el Manual de Diseño de Sistema de Señalización Turística de El Salvador.  

 
 

6.5. Anuncios 

Es conveniente incluir en el mapa anuncios de lugares para comer, comprar o realizar 
actividades diversas, como paseos por día. Así los viajeros sabrán a qué lugares ir y será 
más fácil para ellos planear su viaje y visitar los destinos a los que nosotros queremos 
que vayan. 
 

Ejemplos de anuncios 
publicados en los Mapas 
de los Municipios del 
Golfo de Fonseca. 

 

6.6. Información de emergencia 

La información de emergencia se incorpora en alguno de los espacios vacíos del mapa. 
Esto contribuye a que el visitante se sienta protegido. 

6.7. Información de ubicación 

6.7.1. Tabla de escalas 

Es importante incluir una tabla de escalas que nos de una 
referencia de las distancias en el lugar en que estamos, pues 
evidentemente el lugar es muchísimo más grande que lo que 
se muestra en el mapa. El mapa es sólo una representación 
que ayuda a comprender mejor el sitio. Con la tabla de 
escalas podemos calcular distancias con mayor facilidad. 

Ejemplo 
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6.7.2. Puntos cardinales 

Es muy importante incluir una rosa de los vientos 
que nos ayude a ubicar los puntos cardinales y 
facilitar la lectura del mapa. 

Ejemplo 

 

6.8. Tamaño de letra 

En un mapa hay muchos elementos que deben ser identificados con texto. Dicen que la letra 
habla y las tipografías uniformes generan un sentido de orden. Así mismo, una fuente fácil de 
leer y que se puede encontrar en cualquier computadora y programa genera seguridad, por lo 
que se eligió la fuente llamada ARIAL de color negro. 

 
Ejemplo. Durante las primeras pruebas del proyecto se utilizó una letra demasiado pequeña y esto hizo 
difícil y molesta su lectura, por lo que al final se estableció el no bajar de los siguientes tamaños de fuente:

Elemento a identificar Tamaño de fuente Notas y puntos importantes 

Nombre de población 10 puntos 
No hay que olvidar empezar con 

mayúscula 

Nombre de lagos y lagunas 10 puntos  

Nombre de parques 
nacionales 

12 puntos Negritas 

Nombre de ríos 10 puntos Negritas/Sigue el trazo del río 

Países 21 puntos 
Mayúsculas/Negritas/Letras 

blancas delineadas con negro 

Mares y océanos 12 puntos Negritas/Mayúsculas 

   
 

6.9. Textura 

La textura que presentan los objetos influye en los sentidos, crea sensaciones y produce 
atracción o rechazo, especialmente relacionado con la congruencia o correspondencia entre 
la textura y la personalidad de quien la expresa. Es por eso  que la decisión sobre la textura 
de papel que utilicemos para el mapa es importante. La textura se percibe a través de dos 
sentidos: 

• Tacto. Se siente la suavidad o rugosidad del papel y esto tiene un significado. 
• Vista. Es llamada también textura gráfica. Ésta nos da una sensación de aspereza, 

transparencia, lisura o estampado.  

La elección del papel debe realizarse con base en sus propiedades físicas, en lo que expresa, 
en su precio y en la accesibilidad, que tiene que ver con la disposición que existe, qué tan fácil 
o difícil es de conseguir. 
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Ejemplo. Durante el proyecto piloto se decidió utilizar papel bond, pues es un papel suave, flexible, que permite 
que los dobleces queden firmes y no se rompan fácilmente y que es mate, es decir, que no brilla. Todas estas 
características son consistentes con la intensión de proyectar destinos naturales y los informantes que 
entrevistamos durante la evaluación estuvieron de acuerdo con que el papel no debe ser brilloso para no 
deslumbrar a los usuarios, además de que les agradó que la textura estuviera acorde con la idea de lo rústico y 
tradicional de las comunidades que representan los mapas.  

7. Formato

7.1. Tamaño 

La decisión sobre el tamaño del mapa tiene que ver con el tamaño de papel que se utilizará, lo 
que debe considerarse desde un principio, pues el tamaño final afectará el diseño y el costo del 
mapa. Utilizar un papel de tamaños estandarizado ayuda a que nuestro producto sea más 
eficiente y rentable, pues si elegimos un tamaño no estandarizado es posible que la imprenta y el 
corte cobren extra. Los papeles que más convienen en El Salvador son ISO A2, ISO C2 o 
tabloide. En este caso recomendamos ISO A2 pues las series A son mucho más comunes, por 
ende más fáciles de encontrar y podremos incluir mucha información gráfica y textual sin 
sobresaturar nuestro mapa. 

7.2. Cuadrícula de Referencia 

Al lector del mapa le ayuda tener referencias para encontrar puntos específicos. 
Para esto es muy útil incluir en el mapa márgenes de referencia. Éstos se hacen 
dividiendo el mapa en cuadrantes del mismo tamaño y asignando a cada columna 
una letra y a cada fila un número. 

Para facilitar las personas que cuentan y saben utilizar equipo de 
geoposicionamiento, pueden incluirse las coordenadas de referencia. 

Ejemplo 

 A B C D

1  

2  

3  

4  

7.3. Distribución Interior 

Es buena idea que antes de diseñar los 
mapas se establezca una  distribución 
interior para dar consistencia a los mapas 
de una región. 
Ejemplo utilizado en los mapas 
comunitarios del Golfo de Fonseca. 

7.4. Portadas y contraportadas 

La consistencia en las portadas es muy importante para generar un sentimiento de pertenencia 
entre los mapas de la misma región. 

Mapa del territorio 
municipal 

Portada 

Contra 
portada 

Distancias 
Simbología Mapa de ubicacion 
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Ejemplos: 

   

 

8. Presentación Final 

8.1. La Resolución 

La resolución tiene que ver con la claridad con que se miran las imágenes y los detalles que 
contienen. Cuando se trabaja en computadora, una vez que se ha creado un diseño es 
importante cuidar la calidad de impresión para poder presentar un producto de buena calidad. 
Los principales elementos a observar son: 

Todas las pantallas funcionan a base de pixeles. Éstos son pequeños puntos a los que se les 
asigna un color para crear una imagen. Para cuidar el control de calidad en las imágenes por 
computadora se creó la unidad de medición DPI (dots per inch, en español puntos por pulgada) 
que mide la cantidad de pixeles que hay en una pulgada. Al crear un archivo de imagen 
(.pdf, .jpg, .png, .tiff, etc.) se le puede asignar la resolución (número de dpi) que se quiere. Los 
pasos para hacerlo dependen del programa que se utilice. Se recomienda utilizar programas 
especializados en diseño y establecer un mínimo de 260 dpi, para la impresión de una fotografía 
se sugiere un mínimo de 300 dpi, y para imágenes que se quedarán en internet se sugiere un 
mínimo de 72 dpi. 

8.2. La Definición 

Existen dos tipos de impresoras, y es importante guardar los archivos a imprimir con el mismo 
formato con el que trabaja la impresora. Así se logrará que el color impreso sea lo más fiel 
posible al que se ve en la pantalla, aunque casi nunca es exactamente igual. Se puede dar el 
formato de impresión desde la computadora al guardar el archivo o ajustando las preferencias de 
impresión. 

Las impresoras comunes que se encuentran en casas y oficinas trabajan con el formato de 
impresión CMYK (Cyan, Magenta, Yellow, black, en inglés) que funciona mezclando los colores 
cian, magenta, amarillo y negro. Muchas impresoras industriales también trabajan con este 
formato. 

Algunas impresoras por inyección especializadas de mayor calidad funcionan con el sistema 
RGB (Red, Green, Blue, en inglés), que funcionan mezclando tintas rojo, verde y azul. Éste es el 
formato que utiliza la computadora y por ello es también el formato que se utiliza para imágenes 
que se quedarán en pantalla para internet, presentaciones, etc. 
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8.3. Doblado 

Idealmente el mapa doblado debe quedar de 8 cm x 11 cm 
para que quepa cómodamente en el bolsillo. El mapa debe 
doblarse y desdoblarse con facilidad y permitir una ágil lectura 
de la información gráfica. Mientras esté doblado deben 
quedar por fuera la portada y la contraportada, escondiendo lo 
demás. Es conveniente doblar el mapa como un acordeón, 
será mucho más fácil de usar. 

 

9. Distribución 

Los mapas turísticos comunitarios NO son un material rentable y eficiente para promover los 
destinos fuera de su área de influencia, ya que han sido creados para ayudar a los visitantes que 
YA están en los destinos a desplazarse durante su visita, aumentando su satisfacción, gasto y 
recomendación, por lo que NO deberán ser distribuidos fuera de la región. 

Al principio pensamos que podríamos llevar los mapas a ferias o distribuirlos fuera de nuestros 
pueblos para convencer a los turistas que nos visitaran. Después de un cuidadoso análisis que 
nos ayudaron a realizar los expertos de JICA y de realizar entrevistas con los turistas, 
reconocimos que los mapas comunitarios sólo son útiles y eficientes para guiar a los visitantes 
cuando ya llegaron a nuestros pueblos, pero no lo son cuando los distribuimos fuera de nuestra 
región. 

La mejor manera de lograr que vengan más visitantes es haciendo que las personas que han 
llegado se sientan cómodas y seguras, se vayan contentas y nos recomienden. 

9.1. Destinatarios 

Los destinatarios de los mapas conforman tres grupos principales: 

A. Distribuidores autorizados (Patrocinadores y otros actores autorizados relacionados con la 
cadena de valor del turismo). 

B. Las personas de contacto en la comunidad. 

C. Los visitantes que YA se encuentran en el destino. 
 

Ejemplo. Esta tabla fue diseñada durante el proyecto piloto para resumir el objetivo y perfil de los distribuidores.

Destinatario 
A. Distribuidores  B. Personas de 

contacto 
C. Visitantes que ya 
están en el destino Patrocinadores Otros autorizados 

Perfil y 
criterios de 
elegibilidad 

Haber apoyado el 
desarrollo del 
proyecto con su 
patrocinio. 

Ser parte de la 
cadena de valor del 
turismo; participar en 
el taller. 

Vivir en la 
comunidad, tener 
contacto con los 
visitantes. 

Estar en el lugar. 

Objetivo Fortalecer su 
lealtad al proyecto. 
Utilizarlos como 
medio para dar 
información a los 
visitantes. 

Motivarlos a 
participar en 
posteriores 
ediciones de los 
mapas. 
Utilizarlos como 
medio para dar 
información a los 
visitantes. 

Fortalecer la 
identidad 
Capacidad para 
informar a los 
visitantes. 
Promover que 
conozcan y visiten 
su municipio. 

Aumentar el deseo de 
viajar por la región, la 
percepción de 
seguridad de los 
viajeros, su 
satisfacción, su gasto, 
su recomendación. 
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9.2. Distribuidores autorizados 

Serán distribuidores autorizados en primera instancia los anunciantes que han mostrado 
interés por el proyecto, y por lo tanto de informar a los visitantes. Los anunciantes serán los 
primeros receptores de los mapas en un evento privado para agradecer y motivar su 
participación. 

Para aumentar la capacidad de distribución de los mapas y motivar a otros actores a participar 
como patrocinadores de los mapas, el CDT con el apoyo del CAT podrá acreditar a empresas 
no anunciantes que cumplan con los siguientes requisitos: 

• Ser una empresa o persona relacionada con la cadena de valor del turismo (como hoteles, 
restaurantes, tiendas de artesanías, taxistas, comerciantes, touroperadores y otros actores 
que tengan contacto con los visitantes). 

• Comprometerse a distribuir los mapas entre los visitantes y a proporcionarles información 
oportuna y eficientemente. 

• Capacitar a su personal como informadores turísticos. 

9.3. Personal de contacto 

Las personas locales son la principal fuente de información de los visitantes, particularmente 
quienes trabajan en un establecimiento de cara al público, pero también los paseantes. En la 
medida en que quienes tienen contacto con ellos estén bien informados sobre las 
características de su localidad y los recursos que lo conforman, las estrategias de 
comunicación en sitio tendrán mayor éxito y los visitantes se sentirán más seguros y 
satisfechos. Aunado a lo anterior, el hecho de que un sitio sea elegido por los visitantes suele 
ser un motivo de orgullo y arraigo local por parte de las personas de la comunidad. 

9.4. Visitantes que ya se encuentran en la comunidad 

Los mapas serán entregados mano a mano a los visitantes por parte del personal de los 
distribuidores seleccionados y autorizados para que éstos tengan una mejor receptividad.  

La entrega de los mapas a los visitantes es una parte fundamental del proceso. Las personas 
que tengan esta tarea a su cargo, no deben perder de vista que los mapas son un instrumento 
para:  

• Hacer que los visitantes se sientan más seguros y satisfechos en nuestro pueblo. 

• Que se lleven una mejor impresión de los locales y de los salvadoreños en general. 

• Que reconozcan que sabemos hacer bien las cosas. 

• Lograr que se la pasen mejor y gasten más durante su estadía. 

• Lograr que recomienden el destino entre sus amigos y familiares (recomendación boca a 
boca). 

10. Sostenibilidad en el Mediano y Largo Plazos 

Entre los mayores retos que se identificaron para lograr la sostenibilidad del proyecto está el 
asegurar que el Comité cuente con recursos económicos para seguir mejorando los mapas 
existentes y apoyando a otros CDT locales a producir otros mapas. 
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Ejemplo. En el caso de la Comisión de Mapas de la Asociación de Desarrollo Turístico Regional del Golfo de 
Fonseca, se establecieron las siguientes alternativas de recuperación y patrocinio que serán aplicadas de 
acuerdo con las condiciones de cada destino y las decisiones del CDT: 
A. Donativo contra anuncio publicado en los mapas impresos 

� A patrocinadores locales. 
� A patrocinadores fuera de la región. 

B. Donativo por recepción de mapas 
� A empresas interesadas en informar a sus clientes. 
� A turistas en sitio. 
� A instituciones locales. 

C. Donativo por otros actores locales, nacionales o extranjeros 
� Alcaldía Municipal. 
� Ministerio de Turismo u otros organismos gubernamentales. 
� ONGs y/o proyectos orientados al desarrollo turístico o desarrollo de economías locales. 

El presupuesto que se logró está sirviendo para contribuir con los otros municipios a desarrollar esta estrategia 
de los mapas comunitarios, para que ellos también puedan tener su mapa, y de esta manera la Región del Golfo 
de Fonseca cuente con información y destinos turísticos bien identificados, para contribuir al desarrollo 
comunitario sostenible entre los miembros.   

11. Administración 
Es importante establecer formatos administrativos que permitan el control y la transparencia de 
los recursos. 

Ejemplo: Registro de usuarios: El distribuidor llenará el siguiente registro de usuarios que será entregado 
por el responsable del CDT Golfo de Fonseca. 

Nombre Lugar de residencia 
(municipio, país) 

@ Desea recibir más 
información  

Cometarios 

   Sí_____ No_____  
   Sí_____ No_____  
   Sí_____ No_____  

Solicitud de mapas: Se entrega a los responsables de guardar los mapas. 

Nombre del solicitante______________________________________________ 
Empresa ________________________________________________________ 
Motivo y forma de distribución _______________________________________ 
________________________________________________________________ 
Cantidad de mapas entregados ________ Cantidad de mapas requeridos_____ 
Donación $_____________ (________________________________________) 
Aportación recibida_________________ Mapas recibidos________________ 

Reporte financiero: Se entrega a los CDT’s y a los donantes y se publica para asegurar la transparencia 
de los recursos, tal como debe hacerse con todos los proyectos de los CDT’s en que se manejen fondos. 

(1)Nombre (2)Concepto (3)Ingreso (4)Egreso (5)Total* 
Donante en 
especie 

Plataforma, diseño e 
impresión de mapas  

XXX XXX $ 00 

Anunciante Aportación 1 mapa  Xxx  +$  xxx 
Anunciante Aportación 3 mapas Xxxxx  +$  xxxxx 
Tallerista Comisión por gestión de 

aportaciones  
 Xxx -$ xxxx 

Resumen del 
ejercicio 

 + xxx - xxx $ xxx 

 



B. Señalización Turística 
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Señalización Turística 

Manual de Proyecto de Señalización Turística 

 

 

 

 

Flujo de Proyecto de Señalización Turística 

1. Método para la solicitud de señalización turística

El CDT debe llenar en el formulario la información detallada sobre los recursos e instalaciones
turísticas que requieren de señalización y entregar el mismo a las oficinas de MITUR CORSATUR.
El formato del Perfil del Proyecto de Señalización Turística se encuentra en el anexo 1.

En base al formulario recibido, CORSATUR deberá verificar el contenido de la solicitud, junto al
CAT y CDT.

El grado de prioridad será determinado conforme el formulario de señalización turística, y la
implementación se dará de acuerdo a ese orden, según disponibilidad de presupuesto.

Solicitud de Perfil del Proyecto de  Señalización Turística

Planificación de Señalización Turística
- Planificación del Lugar

- Diseño

Instalación
- Autorización para instalación de Señalización Turística

- Manera de Instalación e implementación

Mantenimiento de Señalización Turística

Objetivo del Proyecto es Acumulación de experiencia y lecciones aprendidas a 

través del proceso por parte de los involucrados 

y objetivos superior son Los recursos turísticos son conocidos por los turistas 

e Aumentar el conocimiento de los recursos turísticos 

El Proyecto Piloto de Señalizacion Turística fue implementado de manera 

participativa, causando efectos tanto para el CDT como para los actores locales 

(municipalidad, empresarios,  comerciantes y habitantes en general). 
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2. Seleccionar el tipo de Señalización Turística (Señalización Direccional, Señalización de 
Bienvenida, Rotulo de Información Turística) 

Una vez verificado el local que requiere de señalización turística, será realizada una inspección de 
sitio juntamente con el solicitante y CORSATUR irá evaluar el tipo y ubicación de señalización 
turística más adecuados para ser instalados. 

2.1 Señalización Direccional al Sitio Turístico 

2.1.1 Planificación 

1) Se irá marcar en un mapa, el punto de partida y el punto de llegada del recorrido que 
requiere de la instalación de señalización turística. 

2) El recorrido debe ser planeado de manera que el turista pueda llegar a su destino sin 
perderse. 

3) Cuando existan diversas rutas, planear las mismas considerando la más segura 
(seguridad). En lo posible, evitar rutas que no permitan el pase de algunos tipos de 
vehículos. 

4) Señalizar siempre donde haya bifurcaciones. 

5) Para las señales indicativas, colocar siempre la distancia hasta el sitio turístico, en un 
intervalo de 1km. 

6) El punto de partida para la señalización turística indicativa debe ser la entrada de la 
carretera principal y el punto de llegada el sitio turístico mismo. Cerca de la entrada de la 
carretera principal, colocar señalizaciones a una distancia de 50~100m (2.4m X 0.4m 
/1señal; ver los detalles en 2-1-2, diseño 7) en ambos lados de la carretera. 

 

 

2.1.2 Diseño 

1) A principio se utilizará como estándar el “Manual de Diseño del Sistema de  
Señalización Turística de El Salvador” de CORSATUR. 

2) La fuente de las letras deberá ser “CgGaramond”. 

3) Las indicaciones deberán estar en español e inglés, y el tamaño aproximado de la fuente 
en español debe ser de 1x y en ingles 0.75x, para mantener la proporción del diseño. 

Entrada 

Sitio 
Turístico 

Bifurcación 
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4) El color de fondo de la señalización turística será azul de acuerdo al Código de Pantone
establecido para señalización Turística (Azul PR color No. 3, Color 15.090 de la norma
federal de los estados unidos de América, No. 595A) para señalización del tipo
direccional e indicativa interurbana, urbana y rural.

5) El color de fondo del pictograma deberá ser del mismo color de 4) y 5) arriba y con
diseño de acuerdo a los establecidos.

6) Todas las letras deberán ser de color blanco.

7) Al planificar un nuevo diseño, es necesario que este se encuentre en armonía con el
entorno natural para que no sea demasiado ostentoso.

8) Las dimensiones de la señalización sobre la carretera principal deberán ser 2.4m de
ancho y 0.4m de alto cada una, para colocar no máximo 4～5. La ventaja es que en caso
de daños, o cuando sea necesario acrecentar nueva información turística, el cambio de
la señalización es sencillo.

9) Las siguientes señalizaciones turísticas serán utilizadas cuando se quiera causar más
impacto para los turistas, atendiendo a lo establecido en el numeral 4) y 5).

10) Las dimensiones de las señalizaciones en flecha serán 1.5m de ancho y 0.3m de alto, y
deberá contar con información sobre la distancia hasta el destino (km), pictograma del
recurso turístico y el nombre del local (español, ingles).

11) Serán utilizadas señalizaciones turísticas en forma de flecha para indicar la señalización
hacia la derecha o izquierda, según lo indicado a seguir.
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Pictograma de Bosque 

12) Se utilizara la flecha direccional, para indicar al turista la orientación que debe seguir 
para llegar a su destino, por ejemplo si el destino se encuentra 9Km siguiendo una 
trayectoria recta, se utilizara una flecha similar a la siguiente.  

Pictograma de Caminatas 

13) Los pictogramas deberán ser pertinentes al sitio turístico objetivo (Ver Manual de Diseño 
del Sistema de  Señalización Turística de El Salvador) y colocarlos en secuencia de 
acuerdo a la oferta existente en el sitio, lo que permite incrementar las expectativas del 
turista con relación al destino, durante el trayecto.  

Ej.: En el volcán de Conchagua se puede disfrutar de los bosques, las caminatas y el 
mirador con vista panorámica, por lo que se colocarán algunos pictogramas en 
secuencia. 
 

Pictograma de Mirador Vista Panorámica 
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Señalización Turística instalada por el presente Proyecto Piloto 

Playa El Esterón (Intipucá) Volcán de Conchagua (Conchagua) 

2.2 Señalización de Bienvenida 

2.2.1 Planificación 

1) Se evaluará la mejor ubicación para instalar la señalización turística de bienvenida al turista
buscando generar el mayor impacto posible, como la entrada frente al sitio turístico o el
lugar de pase obligatorio para el turista.

2) Se deberá evaluar el lugar para ser instalado tomando en consideración el entorno.

3) Se recomienda utilizar materiales locales característicos que sean de fácil mantenimiento
(madera, por ejemplo), bajo el concepto de brindar una acogida cálida al visitante, por medio
de frases amables.

2.2.2 Diseño 

1) Desde el punto de vista del mantenimiento, el material debe ser resistente y de fácil
obtención en el local.

2) El diseño del formato a ser confeccionado deberá expresar las características
representativas de la localidad.

3) La fuente a ser utilizada en grabados de madera deberá ser Helvética.

4) Al utilizar la madera, se deberá tener en cuenta que los colores de la fuente, el pictograma y
el logo no sean demasiado ostentosos.

5) Para el acabado de la madera, se recomienda la aplicación de barniz. Especialmente en
zonas cercanas al mar, la aplicación de barniz marino garantiza una mayor durabilidad.
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Isla Zacatillo Volcán de Conchagua 

 

 

Muelle Municipal en La Unión  

2.3 Rotulo de Información Turística 

2.3.1 Planificación 

1) Para facilitar la lectura de la información en los rótulos de información turística, como datos 
de los mapas, la impresión deberá ser de alta resolución. 

2) La ubicación para la instalación de los rótulos de información turística deberá estar a la 
altura del campo visual del turista, pero suficientemente alto para evitar vandalismos. Como 
estándar se considera una altura aproximada de 1.35m desde el suelo hasta el centro del 
rotulo. 

3) La estructura del rótulo, para exteriores, deberá ser la siguiente. 

・ Impresión digital para la información de mapas, en vinil autoadhesivo. 

・ Luego se aplicara un laminado OVERLAY 3M. 

・ Se laminará posteriormente con una capa de acrílico de 3 milímetros, para doble 
protección, este acrílico deberá sujetarse con tornillos de acero inoxidable. 

4) La placa de acrílico puede ser fácilmente sustituida caso sufra daños o sea manchada, 
reinstalando un nuevo acrílico, sujetado siempre con tornillos. 

  



B-7 

Materiales de Estructura 

El material a ser utilizado para las estructuras deberá ser de fácil mantenimiento y de fácil 
obtención en el lugar (madera, por ejemplo). Cuando sean instalados en zonas cerca al mar, 
será necesario considerar los efectos del óxido, por lo que en la medida del posible se deberá 
utilizar madera en lugar de materiales metálicos. 

Los detalles sobre el material de estructura se muestran abajo. 

Mapa Elaborado en Impresion Digital y Vinil 
Auto Adhesivo 

Laminado para Mapa (OVERLAY 3M) 

Pieza de Acrílico Transparente 
de 3mm con Sello de Silicon 



B-8 
 

Rótulos de Información Turística elaboradas por el presente Proyecto Piloto 

  

Rótulo de Información Turística para  

Tour a las Islas en Golfo de Fonseca 

Rótulo de Información Turística para  

Tour de los Manglares 

  

1) Al utilizar la madera, considerar el color del logotipo para que este no sea demasiado 
ostentoso. 

2) Se recomienda utilizar el barniz para el acabado en madera. Particularmente en sitios cerca 
al mar, la utilización de barniz marino permite mayor durabilidad. 

3) Al instalar en locales cerca al mar, los tornillos, tuercas, arandelas, etc. deberán ser de 
acero inoxidable o galvanizado. 

2.4 Opiniones sobre el Diseño de Señalización Turística 

1) Se llevará a cabo entrevistas o encuestas sobre los ítems descritos en el cuadro siguiente, 
para los turistas que visitan los sitios donde se ha instalado la señalización turística, a fin de 
utilizar las respuestas como retroalimentación para el diseño de señalizaciones turísticas 
futuras. 

 

Encuesta a los Turistas para Mejoramiento de Señalización Turística 

 

1) Fue posible llegar al destino sin perderse?  

□ Sí   □ No 

En caso negativo, en qué lugar ud. se perdió?  

Medida a ser aplicada: revisar nuevamente el sitio donde fue instalada. Verificar si la señalización 
no ha sido averiada o robada.  

2) Visibilidad 

・Es fácil ver el tamaño y la fuente de las letras de las señalizaciones?  

□ Sí   □ No 

・El color de las señalizaciones facilita la visualización? 

□ Sí   □ No 

・Fue posible obtener la información adecuada sobre distancia, pictogramas, etc. indicados en 
las señalizaciones?  

□ Sí   □ No 
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En caso negativo 

Medida a ser aplicada: reevaluar medidas para mejorar el tamaño de fuente, combinación de 
colores, etc.  

3) Impacto

・¿Cual fue su primera impresión al ver la señalización turística?

Comentario:

Ej.) Elevó la expectativa de llegar pronto al destino.

・Cuál fue su primera impresión al ver la señalización de bienvenida?

 Comentario: 

Ej.) Sensación de ser acogido, etc. 

3. Metodología para la Instalación de la Señalización Turística

3.1 Autorización para la instalación de señalización turística 

1) Una vez definidos el tipo, cantidad y ubicación de la señalización turística, se tramitará
el permiso de instalación con a la alcaldía o a la entidad concerniente; de ser posible se
debe solicitar el permiso por medio de CORSATUR, consensuado con el CAT y CDT
para aumentar las posibilidades de efectuar los trámites sin problemas.

Con relación a áreas naturales protegidas, es necesario obtener permiso del Ministerio
de Medio Ambiente y otras instituciones involucradas, de manera que sería provechoso
para el proyecto que CORSATUR se involucrara en contactar a las entidades
concernientes, para acelerar el proceso.

2) La carta de solicitud para autorización de instalación de señalización turística
(formulario) se encuentra en el Anexo 2.

3.2 Metodología para la instalación de señalización turística 

1) CORSATUR, con la colaboración del CAT y CDT, verificará el lugar para la instalación de
señalización turística.

2) Con relación a la instalación de señalización turística a través de este proyecto piloto, la
empresa responsable del diseño y distribución de señalización, trabajó conjuntamente con
el CDT local para instalar la señalización. La mano de obra de la instalación fue ejecutada
por los miembros del CDT y CAT. Esta fue la primera vez que esto ocurrió en el país.

3) El trabajo de instalación realizado por los actores involucrados, genero conciencia en la
población sobre la importancia del proyecto de señalización para su localidad, así como
para el cuidado y mantenimiento de la misma.
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Playa El Esterón (Intipucá) Volcán de Conchagua (Conchagua) 

  

Muelle Municipal (La Unión) Isla Zacatillo (La Unión) 

 

3.3 Estudio para la ubicación de instalación de la Señalización Turística 

Algunas de las señales turística instaladas en los municipios de Conchagua y e Intipucá (total 2 
lugares) fueron hurtadas. Se pudo averiguar que en ambos sitios, la concurrencia de personas es 
baja y no hay autoridad de seguridad en los alrededores. 

1) Una vez decidido el lugar de instalación, se recomienda averiguar las condiciones de 
seguridad de los alrededores junto a la municipalidad y a la población local. No es 
recomendable instalar señalización turística en lugares poco concurridos, ya que la 
probabilidad de ocurrencia de daños o hurto es grande.  

2) Es importante que el sitio se encuentre cerca de alguna vivienda y solicitar el apoyo de su 
propietario para cuidar la señalización contra daños o hurto.  

4. Mantenimiento de Señalización Turística 

4.1 Responsables de Proporcionar Información 

La Gerencia de Proyectos e Inversión de CORSATUR es la responsable por la señalización 
turística que la institución instale; y todo aquello relacionado con la obtención de información y 
reportes deberá ser realizado a través de la oficina del CAT local o directamente a las oficinas de 
CORSATUR. 
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1) CORSATUR (Corporación Salvadoreña de Turismo) 

Gerencia de Proyectos e Inversión 

Licda. Martha Cristina Morales 
Gerente de Proyectos e Inversión 
E-Mail: mmorales@corsatur.gob.sv 
Tel. (503) 2243-7835 

Arq. Manuel García 
Coordinador de Infraestructura Turística 
Unidad de Infraestructura Turística 
E-Mail: mgarcia@corsatur.gob.sv 
Tel. (503) 2243-7835 

Arq. Marta Calderón 
Especialista en Infraestructura Turística 
Unidad de Infraestructura Turística 
E-Mail: mcalderon@corsatur.gob.sv 
Tel. (503) 2243-7835 

2) CAT La Unión (Centro de Amigos del Turista) 

Ing. Sandra Natzumin Fuentes Sánchez 
Técnico 

Lic. Raúl Alcides Torres 
Técnico 
E-Mail: cat.launion@gmail.com 
Tel. (503) 2604-0470 

4.2 Lista de Materiales Utilizados 

1) La información sobre especificaciones, local de adquisición y precios de los materiales 
utilizados en la señalización turística del presente proyecto piloto se encuentra en el Manual 
de Uso y Mantenimiento para facilitar la reposición de piezas y el mantenimiento.  

4.3 Plan de Mantenimiento 

4.3.1  Aplica a los siguientes elementos: 

• Postes y estructura de soporte 
• Tablero 
• Anclajes 
• Vinilo o Lámina Reflejante 
• Madera 

MANTENIMIENTO PREVENTIVO: 

Se refiere al mantenimiento preventivo de los posibles causantes de daño de las señales que 
lo requieran atendiendo a las siguientes actividades para cada una de las señales instaladas, 
pero sin limitarse a ellas: 

1) Ajustar y completar tornillos de anclaje. 

2) Eliminar burbujas de aire. 

3) Verificar fundaciones y estructura de soporte. 
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4) Quitar óxido de cualquier elemento metálico que lo tuviere y aplicar dos manos de 
anticorrosivo. 

5) Colocar logos que hayan sido removidos. 

6) Realizar limpieza a manera de remover ramas y hojas, polvo, manchas (graffiti, otros), 
stickers y otros que entorpezca la legibilidad de cada señal. 

7) Aplicar 2 manos de barniz para ambientes marinos a la estructura de madera, por lo 
menos 1 vez al año. 

8) Sustitución de acrílico de rótulos de madera, que se encuentren dañados. (Utilizar 
material nuevo). 

9) Aplicar silicona en los lugares donde se requiera, para evitar el ingreso de humedad. 

10) Aplicación de antioxidante y dos manos de anticorrosivo para ambientes marinos a 
placas metálicas. 

11) Reposición de placas metálicas faltantes. 

Para dar un mantenimiento preventivo, ninguna señal deberá ser removida de su 
ubicación actual. 

MANTENIMIENTO CORRECTIVO: 

Se refiere al mantenimiento que requiere del diseño, la fabricación, el suministro y la 
instalación de la señalización turística, como parte del mantenimiento correctivo de las 
señales, mediante la sustitución de la señalización deteriorada, la reposición de la 
señalización faltante e instalación de señalización en los lugares donde ha sido removida. 

El mantenimiento correctivo de los todos los elementos que componen las señales se deberá 
hacer, atendiendo a las actividades de diseño, suministro e instalación de acuerdo a lo 
siguiente: 

Postes y Estructura de Soporte: 
1) Enderezado y pintura de estructura de soporte doblada. 
2) Cambio de estructura de soporte dañada. 
3) Complemento de estructura de soporte faltante. 

Tablero: 
1) Enderezado de tablero doblados. 
2) Cambio de tableros dañados. 
3) Complemento de tableros faltantes. 

Anclajes: 
1) Sustitución de anclajes dañados. 

Vinilo o Lámina Reflejante: 
1) Sustitución de vinilos dañados. 
2) Complemento de vinilos faltantes. 

Madera: 
1) Sustitución de madera dañada. 

 

4.3.2 Procedimiento de Plan de Mantenimiento 

1) Llenar ficha de mantenimiento de acuerdo al Anexo 3. Esta ficha deberá entregarse 
completamente llena en las oficina del CAT La Unión, para que este informe a las 
autoridades correspondientes en CORSATUR. 

2) Atender al programa de mantenimiento establecido en el Anexo 4. 



B-13 

3) Conformar un grupo de pobladores, centrado en el CDT para implementar el plan de
mantenimiento. Caso necesario, se irá solicitar el apoyo de la municipalidad, la Asociación
de Desarrollo Comunitario (ADESCO), la policía y el ejército para efectuar la vigilancia
contra daños y robo.

4) Solicitar el apoyo de las comunidades o moradores en las cercanías de la señalización
turística instalada para vigilar la misma, evitando así que sea dañada o robada.

5) Si encuentran algún problema en alguna de la Señalización Turística por favor notificar al
Presidente de CDT o a la oficina del CAT La Unión quien dará aviso a las autoridades
correspondientes de CORSATUR. Véase la 4.1.

6) Caso alguna parte de la estructura de la señalización sufra daños que puedan ser
arreglados, verificar el registro de materiales utilizados que se encuentra en el Manual de
Uso y Mantenimiento, para adquirir el material necesario. De lo contrario, avisar a la
autoridad correspondiente, tal como se señala en 4-1.

4.3.3 Otras Recomendaciones 

1) Las señalizaciones turísticas pueden sufrir daños o ser garabateadas, causando una mala
impresión a los turistas que visitan el sitio, de manera que es necesario involucrar los
actores locales, para que cuiden de la señalización turística ya que es importante
mantenerlas en buen estado.

2) Durante la implementación de este proyecto piloto, después que la señalización turística
indicativa del volcán de Colchagua fue cortada y desapareció, el CAT La Unión y el CDT
local, por iniciativa propia, divulgaron el hecho a través de los medios (medida contra robos)
y solicitó el apoyo de la población de los alrededores. Para los miembros del CDT que
instalaron la señalización turística con su propio esfuerzo, el robo de la misma causó
indignación, y como hasta la fecha no existían medidas contra robos, esta ha sido una
lección para un mejor cuidado de la señalización; como resultado, la concientización sobre
el turismo ha mejorado. Hasta el momento, no se han reportado otro tipo de ocurrencias
similares y podemos considerar que la acción realizada por iniciativa propia ha traído
resultados positivos. A partir de ahora, es importante tomar medidas como la inspección de
las rutas turísticas, inclusive la señalización, por parte del CDT y del CAT, involucrando la
población local.
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Anexo B-1 

 

Título 

PERFIL DEL PROYECTO DE SEÑALIZACIÓN TURÍSTICA 
Código 
 
Página Versión

 

PERFIL DEL PROYECTO 

Fecha de elaboración del perfil del proyecto 
 

Código del proyecto 
 

INFORMACIÓN GENERAL DEL PROYECTO 

Nombre del proyecto 
 

Área funcional 
 

Nombre del solicitante 
 

Nombre del director del proyecto 
 

ENFOQUE DEL PROYECTO 
Provee una visión a nivel ejecutivo del Plan de Proyecto: identifica la necesidad o el problema a 

resolver. 

Descripción del proyecto (Tipo, Material sugerido, Ubicación, entre otros): 
 

Problema o Necesidad de la localidad 
 

Objetivos estratégicos 
 

Objetivo del proyecto 
 
PRESUPUESTO ESTIMADO 

OTROS PROYECTOS RELACIONADOS 

Institución: 
Descripción: 
Monto estimado a 
invertir: 

 

FIRMA DE PARTICIPANTES 

 Participante 

 
Participante 

 

Participante 

 
Participante 
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Anexo B-2 
 
 
 
 
 

Lugar, Fecha 
Dirección 
Nombre 
Cargo 
 
 
Presente,  
 
 
Reciban un  atento y caluroso saludo de parte del  Ministerio de Turismo-CORSATUR a través 
del Centro de Amigo del Turista. 
 
Motivo por el cual, le solicitamos en esta ocasión el apoyo Institucional para que nos brinde  la 
autorización de los permisos correspondientes en la colocación de las señalización turística y 
exoneración impuestos municipales; principalmente en cada uno de los puntos identificados a 
través del proyecto en su municipio. Para más detalles, se anexan las ubicaciones y diseño de 
señalización  propuestas para el municipio.  
 
Esperando contar con su aprobación y autorización por escrita, ya que consideramos que son 
una institución de entusiasmo, dispuestos a apoyar los esfuerzos de la población; confiamos en 
poder contar con su cooperación y compromiso; sin más que mencionar les  expresamos 
nuestros más sinceros agradecimientos y estima,  
 
 
Atentamente 
 
 
Nombre de Solicitante 
Cargo  
FIRMA 
MITUR-CORSATUR 
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Anexo B-3 
 
Ficha de Mantenimiento 

 
PROYECTO PILOTO DE SEÑALIZACIÓN TURISTICA 

 
FICHA DE MANTENIMIENTO  

 
 

Ficha No.____ Fecha _____________ 
Ubicación _________________________________________________ 
No. de Señalización       ______________________________________ 
Nombre de quien llena ficha: _______________ 
 
 
Condiciones de Señalización Turística 
 
Tipo de Señalización Turística 
 
Metal         Madera 
 
1. Postes y estructura de soporte Si No 

1) Verificar fundaciones y estructura de soporte.   

2) Quitar óxido de cualquier elemento metálico que lo tuviere y aplicar dos manos de 
anticorrosivo. 

  

Comentario y Fotografía 
 
 

 
 

2. Tablero Si No 

1) Verificar estado del tablero (tiene manchas, rayaduras, danos, otros)   

Comentario y Fotografía 
 

 
 

 

3. Anclajes Si No 

1) Ajustar y completar tornillos de anclaje.   

2) Quitar óxido de cualquier elemento metálico que lo tuviere y aplicar dos manos de 
anticorrosivo. 

  

3) Aplicación de antioxidante y dos manos de anticorrosivo para ambientes marinos a 
placas metálicas. 

  

Comentario y Fotografía 
 
 
 

FOTO 
Señalización



B-17 

4. Acrílico o Lámina Reflejante Si No 

1) Eliminar burbujas de aire.

2) Colocar logos que hayan sido removidos.

Comentario y Fotografía 

5. Madera Si No 

1) Aplicar 2 manos de barniz para ambientes marinos a la estructura de madera, por
lo menos 2 veces al año.

2) Sustitución de acrílico de rótulos de madera, que se encuentren dañados. (Utilizar
material nuevo).

Comentario y Fotografía 

6. Limpieza Si No 

1) Realizar limpieza a manera de remover ramas y hojas, polvo, manchas (graffiti,
otros), stickers y otros que entorpezca la legibilidad de cada señal.

Comentario y Fotografía 
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C. Educación Turística y Ambiental 
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Educación Turística y Ambiental 

1. Antecedentes de la Educación Turística y Ambiental

El fortalecimiento y consolidación del sector turismo en la economía salvadoreña está considerado 
dentro los objetivos de la estrategia nacional. La atracción de turistas es una oportunidad para 
captar divisas a bajo costo, utilizando los recursos locales; así este es un método que se espera 
pueda traer efectos multiplicadores en la economía. Sin embargo, para que esto pueda tornarse 
realidad, es necesario que la población local pueda aprovechar los recursos locales a manera de 
recursos turísticos y al mismo tiempo tener la capacidad para gestionar los mismos. 

Por lo tanto, es importante que la población local pueda comprender la importancia del 
aprovechamiento de los recursos turísticos y garantizar la conservación de los  mismos, y 
garantizar que el desarrollo turístico debe ser sostenible. Sin embargo, la población local todavía 
tiene un nivel de concientización muy bajo con relación al turismo, para que el sector turismo se 
establezca como tal, es necesario elevar el interés y el conocimiento con respecto al turismo. Por 
otra parte, en gran parte de El Salvador, pese a que cuentan con recursos turísticos, la propia 
población los contamina restándole su valor y esto se debe a la falta de sensibilidad de la 
población hacia la conservación ambiental y al embellecimiento de los lugares. 

Por lo tanto, para que la población entienda sobre el desarrollo turístico sustentable y para que se 
favorezca el desarrollo este sector, es necesario que se adquieran conocimientos sobre el turismo 
y al mismo tiempo sobre el medio ambiente. 

2. Objetivo de Educación Turística y Ambiental

En El Salvador se ha considerado como estrategia de concientización de la población hacia el 
turismo, la difusión de estos conocimientos a nivel local, empezando por los niños, a través de la 
educación turística y ambiental en las escuelas, para extenderse hacia los adultos. Esta es una 
estrategia de difusión local relativamente rápida y al mismo tiempo trae como resultado el 
reconocimiento de las bondades de su región y su tierra natal. 

Tener experiencias para disfrutar de viajes desde la niñez, a través de la realización de 
excursiones, significa elevar el potencial para futuros turistas. Además, cuando uno experimenta 
la sensación de ser turista, obtiene elementos para poder crear estrategias desde el punto de vista 
del turista. 

Por lo tanto, el objetivo de implementar la educación turística y ambiental es que los alumnos 
entiendan, además del negocio que representa el turismo, la importancia de conservar y cuidar de 
las bondades y belleza natural de los recursos locales que pueden transformarse en recursos 
turísticos, y también acerca de la hospitalidad. Al mismo tiempo, este pensamiento y actitudes 
traerán influencias en los hogares y en la localidad, a través de los niños, con el objeto de elevar la 
hospitalidad de la localidad como un todo. 

3. Objetivo Superior de Educación Turística y Ambiental

Con el desarrollo sostenible del programa de educación turística y ambiental en todo el territorio 
salvadoreño, la hospitalidad deberá elevarse en las comunidades de todo el país en general. 
Como resultado, estarán sentadas las bases para recibir muchos turistas en el futuro. 
Paralelamente, con el acondicionamiento de facilidades de hospedaje y desarrollo de recursos 
turísticos, al proveer un entorno físico para la recepción de turistas, será posible recibir un gran 
número de visitantes. 

Así, con una mejor hospitalidad, posibilitada a través de la educación turística y ambiental y con el 
desarrollo de infraestructura turística, se establecerá el turismo comunitario, aprovechando los 
recursos típicos locales cuya expectativa es revitalizar la economía local a través del turismo. 
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4. Objetivo y Usuario del Manual 
Este manual servirá de referencia para la ejecución del proyecto de educación turística y 
ambiental liderado por MITUR/CORSATUR. 

Este manual está dirigido a los responsables de CORSATUR, los CAT’s, CDT’s, docentes de las 
escuelas, responsables de las municipalidades, etc. para que puedan entender el contenido del 
proyecto así como la división de responsabilidades. 

(Nota 1) El contenido de trabajos del consultor en la forma de manual de instrucciones, será 
preparado separadamente por CORSATUR. 

5. Precondiciones para la Implementación 
El objetivo de este programa es que en el futuro sea incorporado dentro del currículo escolar como 
materia electiva, pero por el momento será implementado como un proyecto ejecutado por 
CORSATUR en las escuelas seleccionadas por el CAT. 

Como condición previa, las entidades involucradas deberán estar de acuerdo con los aspectos 
relacionados con la entidad implementadora, el contenido de los trabajos y la distribución de 
gastos que serán explicados a seguir. Así, las partes pueden hacer los cambios que consideren 
necesarios y ajustar el presupuesto a la realidad o las condiciones existentes. 

(Nota 2) Como condición previa, se entiende que los maestros de las escuelas serán 
responsables por el control de los alumnos y por la comunicación con los padres de familia, apoyo 
en las aulas y en la excursión, de forma gratuita. 

(Nota 3) Como condición previa, se entiende que los trabajos efectuados por los miembros del 
CDT serán de forma gratuita. Sin embargo, cuando sea un receptor de las excursiones, los 
servicios prestados, como los tours, serán considerados productos sujetos a pago. 
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6. Sistema de Ejecución

(Entidades implementadoras) 

・ El CORSATUR instalara un equipo a cargo de los trabajos de este Proyecto (responsable). 

・ CORSATUR deberá confiar la implementación al CAT. 

・ El CDT cooperará con la coordinación para elegir el destino de la excursión. 

・ El control de los alumnos durante las clases, en las excursiones, durante la implementación 
del plan de acción (división de grupos y seguridad), así como las comunicaciones y 
coordinación con los padres de familia serán de responsabilidad de las escuelas. 

・ Para la selección de las escuelas se tomará en cuenta el sistema de cooperación de los 
maestros y la comprensión de los padres de familia (considerar que ellos cubrirán los gastos 
de la excursión). 

(Coordinación en la división de gastos) 

・ MITUR/CORSATUR coordinaran la ejecución de los gastos, sin que esto constituya un 
compromiso por parte de ellos de financiar las actividades de forma parcial o total. Debe 
tomarse las siguientes consideraciones. 

・ Los costos de los alumnos y padres de familia con la excursión (alimentación, costo del tour, 
costo de uso de instalaciones, etc.) estará a cargo de cada familia. 

MITUR/CORSATUR 

 Implementación de las actividades por alumnos
 Compartir información con padres y comunidades

MEGATEC 
（Organización 
Cooperativa） 

Estructura de ’’Educación Turística y Ambiental’’ Proyecto Piloto 

 Formulación del Texto
 Formulación del Programa

CAT 

CDT 

Estudiantes 

Escuelas 
Seleccionadas 

Profesores Maestros

Alumnos 

 Diseminación a otras zonas
domésticas

 Diseminación a otros municipios
del departamento

 Diseminación a otras escuelas en
el municipio

Dirección ayuda 

Coordinación del 
contenido 

Implementación 
de las clases 

Comunidades 

Padres 

Apoyar 

Apoyar 

Coordinacion 

Informar

Actividades 

Retroalimentaciónón 

Retroalimentaciónón 

EscuelaEscuela Escuela Escuela 
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・ Los gastos de instructores, puede ser definidos por con un monto especifico o por medio de 
estudiantes voluntarias. 

 (Programa educativo) 

・ El Programa básico será el mismo utilizado para en el Proyecto de JICA. 

・ 5 clases de 45 minutos x 2 aulas (Incluye la Implementación de plan de  acción), más un 
día de excursión, totalizando 6 clases. 

Tabla-1 Programa básico  

No. Tema Contenido de las clases Método 

1 
Turismo 
Efectos de turismo 

・ Qué es turismo? 
・ Efectos del turismo. 

Aula 

2 Recursos Turísticos 
・ Recursos Turísticos en El Salvador. 
・ Recursos Turísticos en Municipio. 

Aula 

3 
Sitios de atracción 
turística  

・ Sitios atractivos para el turismo. 
・ Turismo y medio ambiente. 

Aula 

4 Excursión de estudio 
・ Visitar sitios turísticos desarrollados. 
・ Aprender modelos (educación) de viaje. 

Excursión 

5 Retroalimentación 
・ Resumen de los sitios turísticos. 
・ Discusión del plan de acción. 

Aula 

6 Práctica ・ Implementación del plan de acción. Práctica 

 

(Cartilla) 

・ Se utilizará la misma del Proyecto de JICA (Anexo1). 

・ El listado de recursos turísticos locales será creado por MITUR/CORSATUR con el apoyo 
del CAT. 

(Instructores) 

・ Estudiantes voluntariados del MEGATEC. 

・ Los maestros de la escuela apoyaran a los instructores para que los alumnos profundicen 
sus conocimientos. 

(Nivel Escolar objeto) 

・ Los cursos y la cartilla serán dirigidos para alumnos del ciclo superior del nivel básico (6 a 9 
año escolar). Sin embargo esto puede variar según el deseo de las escuelas, pero es 
necesario discutir el contenido en profundidad con la escuela. 

(Días de clases) 

・ A ser definido previamente en coordinación con la escuela. Se recomienda que sea 1 vez a 
la semana. 

(Extensión a la comunidad) 

・ MITUR/CORSATUR conjuntamente con el CDT deberán proponer clases, considerando la 
extensión de los beneficios desde los alumnos a la familia y de allí hacia toda la comunidad. 
Se deben tomar en cuenta que los alumnos incorporen los resultados aprendidos en su día 
a día y se los difunda para que estos sean extendidos a la familia y a la comunidad. 

・ La difusión a través de los alumnos es importante, pero además es necesario crear 
mecanismos para brindar oportunidades para que las familias y la comunidad participen 
directa o indirectamente en este proyecto, a través de las tareas y de la implementación de 
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plan de acción, para elevar los resultados de los beneficios. 

(Verificación de los resultados educativos) 

Para verificar los resultados del curso, los CAT’s y los CDT’s aplicaran un cuestionario para 
los alumnos al inicio del curso. 

Al finalizar, se realizará una encuesta entre los alumnos, maestros y apoderados para 
verificar los cambios de actitud de los alumnos y el efecto multiplicador hacia las familias. 

Los CAT’s y los CDT’s consolidaran y analizaran los resultados obtenidos para informar al 
MITUR/CORSATUR acerca de los resultados y problemas encontrados. 

MITUR/CORSATUR evaluará estos resultados para mejorar el programa. 

(Reporte) 

Los CAT’s y los CDT’s entregaran a MITUR/CORSATUR, un reporte de registro de 
implementación del programa, juntamente con el resultado de los análisis del cuestionario y 
encuestas mencionadas anteriormente. 

(Compilación del Proyecto) 

El CORSATUR utilizara el reporte de implementación del programa como referencia para 
uniformar el método de implementación y realizar los ajustes para que pueda ser aplicado a 
nivel nacional, incentivando la colaboración de todas las entidades involucradas, como el 
Ministerio de Educación. 

 Revisión del manual, cartilla y programa. 
 Presentación de ejemplos a las escuelas y entidades concernientes. 
 Propuesta de programas de capacitación para maestros, etc. 

7. Papel de los actores involucrados 
Los actores involucrados, así como sus respectivos papeles se muestran abajo. 

Tabla-2 Papel de los Actores 
Actores Función 

CORSATUR 

Responsable por la implementación del proyecto. Elaboración del 
programa y cartilla, control del progreso, mejoramiento del programa y de 
la cartilla, coordinación entre el Ministerio de Turismo y el Ministerio de 
Educación, etc. 

CAT 
La ejecución del Programa, revisión del texto, la presentación de 
informes. 

CDT 
Apoyo al CAT para la excursión, coordinación con la Municipalidad, 
Escuelas. 

MEGATEC 
Apoyo en la creación del texto,  clases, programa y  planes de acción 
en general y aplicación de cuestionarios. 

Municipalidad 
Apoyo para la preparación de la cartilla, apoyo para la implementación de 
la excursión y del Plan de acción, etc. 

Maestros 
Control de los alumnos, comunicación con los padres de familia, apoyo 
para la implementación, propuesta de mejoramientos, etc. 

Alumnos Beneficiarios del Proyecto. 
Padres y comunidades Apoyo al Proyecto (beneficiarios indirectos) 
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8. Cronograma de Implementación 

El cronograma tentativo es el siguiente: 

Tabla-3 Cronograma de Implementación del Proyecto 

 

9. Costos del Proyecto 

La siguiente Tabla muestra los costos referenciales para cerca de 120～150 participantes (incluye 
alumnos, maestros, instructores, padres y miembros del CDT). La responsabilidad en cuanto a 
asignación de costos para la implementación será definida por MITUR/CORSATUR, previo 
análisis y no constituye una obligación para la entidad cubrir de forma parcial o total el costo de la 
actividad. 

Tabla-4 Costos del Proyecto 
Rubros de Gastos Costo($) Observaciones 

1. Costo de instructores  Dos aulas , 3 clases, 6 semanas 
Costo de transporte de 
los instructores 

540 Por cuenta del colegio y padres de familia 

Pago a instructores 600 10 instructores cada vez 
2. Textos didácticos   

Encuadernado 1000 150 ejemplares (incluye el diseño) Blanco y negro 
3. Excursión  Para 200 personas 

Costo de alquiler buses 1400 $350x4 vehículos (del municipio) 
Tour de lancha 500 Por cuenta de alumnos, padres de familia 
Tour de Kayak 450 Por cuenta de alumnos, padres de familia 
Clase (incluye almuerzo) 500 Por cuenta de alumnos, padres de familia 

4. Contingencias   
Costos de material 150  

5. Alquiler de salón  Uso de aulas de la escuela 
6. Total 4900  

 

10. Documentos Adjuntos 

  

 Mes para Ejecución 
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 

1.  Creacion de la Programa           

2.  Selección de escuela           

3.  Verificación del perfil del Programa           

4.  Elaboración e impresión de la cartilla 
(recursos de la municipalidad) 

          

5. Definición de contenidos de las clases           

6.  Preparación para la implementación           

7.  Implementación del programa           

8. Verificación de los resultados 
educativos 

          

9.  Retroalimentación y preparación de 
reporte 

          

10. Compilación           
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ANEXO C-1 Cartilla 
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ANEXO C-2:  Contenidos de Implementación Concretos y Observaciones  
 

1. Contenido de Implementación Concreto  

(Verificación del Perfil del Programa)  

・ Definición del marco de las escuelas y los siguientes tópicos. 

- Periodo de Implementación  
- Grados escolares  
- Número de alumnos 
- Contenido a ser incluido 
- Imagen del Plan de Acción  
- Lugares candidatos para las excursiones 

・ El contenido del programa básico se muestra en la Tabla -1. 

・ Es posible modificar el número de clases y el contenido de acuerdo con la 
coordinación con las escuelas, pero es necesario tener en cuenta de que no se 
puede desviar del contenido del Programa de Educación Turística y Ambiental.  

Tabla -1 Programa Básico 
No. Tema Contenidos de clases Forma 
1 Turismo 

Efecto de turismo 
・ Qué es turismo? 
・ Efectos de turismo 

Conferencia 

2 Recursos Turísticos  ・ Recursos Turísticos en El Salvador 
・ Recursos Turísticos en XXXX 

Conferencia 

3 Sitio de atracción 
turística  

・ Sitio atracción turística 
・ Turismo y medio ambiente 

Conferencia 

4 Excursión de estudio ・ Ver sitios (municipalidad) turísticos desarrollados 
・ Aprender modelos (educación) de viaje  

Excursión 

5 Retroalimentación ・ Resumen del sitio de turístico desarrollado 
・ Discusión de plan de acción 

Conferencia 

6 Práctica ・ Implementación de plan de acción Práctica 

 (Elaboración de la cartilla) 

・ Será utilizado como texto básico la cartilla de CORSATUR. 

・ El contenido del tema: “Recurso Turístico XXXX” en “Recursos Turísticos”, del segundo 
día será preparado para cada municipio.  

・ La municipalidad o el CDT irá proporcionar el contenido al consultor para que este 
pueda realizar la redacción y la finalización. La impresión se dará previa autorización 
del CORSATUR. 

・ El consultor irá providenciar la impresión para que el material sea distribuido en el 
primer día.  

（Definición del contenido de las clases） 

・ Se irá definir los detalles del contenido y metodología de las clases. El consultor irá 
considerar las ideas de los docentes.  

・ Se irá evaluar una didáctica en la cual el alumno pueda entender el contenido de 
manera a disfrutar de las clases, aprovechando también las tareas de casa. Por 
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ejemplo, crear programas concretos no solo en aulas, en que los alumnos puedan 
divertirse, como la organización de tours por su ciudad, preparar dramas, etc.  

・ El local para la excursión deberá ser definido después de consultar con la escuela.  

・ El consultor irá planificar el cronograma y las actividades de la excursión y previa 
coordinación con la escuela, irá realizar los preparativos específicos.  

・ El consultor irá calcular los costos de las excursiones para informar a la escuela.  

・ La escuela y el consultor deberán realizar todas las coordinaciones necesarias para 
garantizar la seguridad apropiada de los alumnos durante las excursiones. 

・ A principio, la iniciativa del Plan de acción a ser implementado deberá partir de los 
alumnos, pero las líneas generales del contenido de las actividades deberán estar 
trazadas (compromisos). 

・ La preparación de la ceremonia de clausura y el certificado de conclusión estará a 
cargo del consultor, pero la ceremonia misma será conducida por la escuela. 

(Preparación para la implementación del programa) 

＜Clases＞ 

・ El consultor deberá evaluar y adaptar cuidadosamente el material y la didáctica para 
que las clases puedan ser impartidas de manera similar en todas las aulas.  

・ Preparar el material necesario para las clases. Además de la cartilla, serán utilizados 
otros materiales didácticos preparados por el consultor o el docente. 

・ Preparar la lista de presencia de los alumnos 

・ La escuela irá preparar una lista de los alumnos que finalizaron el curso para que el 
consultor pueda preparar los certificados. Estos certificados serán firmados por el 
CORSATUR y serán entregados a las escuelas a través del consultor. 

＜Excursión＞ 

・ La escuela y el consultor irán preparar el presupuesto del costo de la excursión para 
calcular el costo para cada familia. La explicación sobre los costos de la excursión 
para las familias  estará a cargo de la escuela, para solicitar que se garantice el 
pago. El CORSATUR y el CAT así como el consultor irán apoyar la escuela para 
obtener la comprensión de los apoderados. 

・ El consultor irá realizar las coordinaciones referentes a la entidad receptora, 
transporte y almuerzo.   

・ La escuela irá preparar una lista de alumnos participantes para conocer exactamente 
quién irá participar.  

・ La división de grupos de alumnos y apoderados será realizada por la escuela.  

・ El control de los participantes y la colecta del dinero será responsabilidad de las 
escuelas.  

・ Se comunicará previamente a la escuela sobre el contenido y las cosas para llevar 
en la excursión, así como todos los aspectos a ser considerados, para que la escuela 
pueda informar adecuadamente los alumnos y padres de familia. Se irá solicitar 
principalmente que cumplan con la puntualidad.  

・ Dejar preparadas marcas de identificación (Cintas, distintivos) para facilitar el control. 
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＜Plan de acción＞ 

・ Será implementado según las ideas de los alumnos pero por cuestiones de 
presupuesto y preparación previa, es necesario también coordinar con la escuela, 
para preparar los insumos requeridos para la actividad.  

・ Evaluar de manera concreta la posibilidad de que los alumnos puedan convocar los 
padres de familia y la población en general para participar junto en la acción. 

(Implementación del programa) 

＜Clases＞ 

・ Realización de encuestas (alumnos, maestro y tutores) en la primera y última clases 
para identificar el grado de comprensión y cambio de comportamiento en los 
alumnos.  

・ Conferir la presencia en todas las clases, según lista de alumnos preparada 
previamente.  

・ Los instructores irán brindar el apoyo necesario para los maestros y alumnos para 
que estos últimos puedan comprender bien el contenido. 

・ La ceremonia de clausura será realizada en la escuela. 

＜Excursión＞ 

・ Se deberá tomar todas las precauciones para la seguridad de los alumnos. 

・ Se deberá tomar todas las medidas necesarias para que el viaje sea placentero. 

・ Se deberá realizar la conexión entre la responsabilidad de ser turistas con lo 
aprendido en clase (traer la basura de vuelta, recojo de basura, saludos, etc.) 

・ Conferir la presencia de todos durante los traslados, resaltando enérgicamente la 
necesidad de ser puntuales. 

＜Plan de acción/Implementación＞ 

・ Organizar lo que se puede hacer solo, lo que se puede hacer en conjunto como el 
grupo de alumnos y lo que se puede hacer junto con los adultos de la localidad. 

・ Evaluar actividades que puedan ser realizadas juntamente con los padres de familia 
y con la población local. 

・ Tomar las debidas precauciones para la seguridad de los alumnos durante la 
realización del plan de acción. 

(Verificación de los resultados educativos) 

・ Preparar cuestionarios o encuestas (alumnos, docentes, padres de familia) para medir 
el grado de comprensión. 

・ Preparar de antemano el cuestionario para ser llenados por los alumnos en el primer 
día de clases o con anterioridad 

・ Una vez finalizado el programa, realizar una encuesta a los alumnos, docentes y 
padres de familia, para identificar el grado de comprensión y cambios de 
comportamiento con relación al principio.  
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(Retroalimentación y preparación de reporte) 

・ El consultor irá realizar una reunión de retroalimentación con la escuela para discutir 
con los docentes acerca de los contenidos a ser resaltados en adelante, los puntos que 
pueden ser mejorados, etc.  

・ El consultor irá analizar los resultados de las encuestas y de la reunión mencionada 
arriba, para preparar un informe del contenido de la implementación, puntos a ser 
considerados o mejorados para entregarlo a CORSATUR. 

2. Observaciones con relación a la implementación del Proyecto 

＜General＞ 

・ Trasmitir la impresión de que el turismo es algo divertido.  

・ Trasmitir el mensaje de que dejar el ambiente bello depende de muestras acciones.  

＜Clases＞ 

・ Se requiere de tiempo para que los alumnos se acostumbren con los instructores 
(rompe-hielo) por lo que no se recomienda la rotación de maestros.  

・ Se requiere la presencia de por lo menos un docente del colegio por aula.  

・ La comparación de fotos de una ciudad habilitada con las de su propia ciudad causa 
un gran impacto.  

・ Elevar el entendimiento utilizando materiales de video (verificar las condiciones de 
uso, derechos de autor, etc.)  

・ Referencias para Clases (tareas de casa):  

- Pequeñas escenificaciones dramas dentro del aula（grupo pequeño） 
- Planificación del tour de la ciudad como tarea, en la cual los alumnos serán los 

guías turísticos de los instructores.  
- Presentación de los dramas para todo el colegio (presentación a nivel de aulas). 

＜Excursión＞ 

・ El destino de la excursión será un lugar que ofrezca experiencias que los alumnos no 
encuentran en su ciudad. (Por ejemplo, los alumnos de la sierra van a la costa, los 
alumnos de la costa van a la sierra. Es necesario causar un impacto muy fuerte).  

・ En la excursión se debe explicar que la esta zona turística realiza esfuerzos para que 
esta “luzca bella”.  

＜Costos de excursión y plan de acción＞ 

・ Evaluar el contenido de la excursión considerando el presupuesto.  

・ Considerar los costos que implica para las familias, de manera que se puede 
implementar por ejemplo, solamente para un grado al año, o implementar para 3 
grados a cada 3 años. 

＜Participación de la comunidad＞ 

・ Por ejemplo permitir la participación de padres y hermanos en la excursión, realizar 
un llamado para que la población participe en las actividades del plan de acción, etc.  

・ Por ejemplo, cuando se realizan acciones regulares de limpieza por iniciativa de los 
alumnos, la escuela irá brindar su apoyo a los alumnos, e irá convocar los padres de 
familia y la población en general, para involucrar los mismos.  
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＜Difusión a otras escuelas＞ 

・ Exponer los resultados de la implementación en las reuniones locales para presentar 
el programa para otras escuelas. 

・ Realización de capacitaciones para los docentes 

・ Los docentes de escuelas próximas participan como observadores en las clases 
impartidas por el consultor. 
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ANEXO C-3:  Programa ejecutado en C.E. Piedras Blancas 

 

ANEXO C-3-1: Programa 
 
Día Primero (29 de Junio) 

• 10:00-10:20 Introducción 
Presentación de sí mismo 
Imprecio para aprender turismo 
Explicación de esta clase 

• 10:20-10:40 Discución 
• 10:40-10:45 Sumario de este clase 
• 10:45-11:00 descanso 
•  
• 11:00-11:20  Drama “Cultura turística” y discusión 
• 11:20-11:40  Discusión recursos de turismo en Pasaquina 
• 11:40-11:45  Sumario 

 
Día Secundo 

• 10:00-10:20 Realimentación 
¿Qué es Turismo? 
Cultura Turística  
Recursos de Pasaquina 

• 10:20-10:45 Sumario de esta clase 
• 10:45-11:00 Descanso 
• 11:00-11:20  Discusión sobre contenido de Segundo Periodo de Modulo III 

Impacto de Turismo y Turismo responsable 
• 11:20-11:35  Pueblos Vivos 
• 11:35-11:40 Sumario de esta clase y explicación de tarea 
• 11:40-11.45 Confirmación de maño de polo 
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ANEXO C-3-2: Revista y medio-ambiente 

I  Revista y medio-ambiente 

15 minutos  Retroalimentación   
Preguntar a 4-5 alumnos 

20 minutos Explicación de medio ambiente 
10 minutos- Explicación de tipo de contaminación 

Usar foto de paisaje con propaganda
Cel ó música
Fotografía

5 minutos- video
   2-3 minutos por 2

2 minutos - Explicación  
   Efectos negativos

3 minutos – Preguntar a alumnos sobre ideas para; 
Resolver los problemas y 
Preservar el medio ambiente 

10 minutos Resumen de la clase 
7 minutos - Preguntar a 4 alumnos 
3 minutos – Explicación de tarea 
Explicación de Tarea 

Preparar drama incluyendo contenidos de; 
Medioambiente, 
Tour de Pasaquina y  
Experiencia de excursión 

4 grupo, 5 minutos 

II Viaje de Piedras Blancas 

5 minutos Instrucción 
5 minutos Explicación de Tour a Instructores 
20 minutos Tour de Piedras Blancas 
5 minutos Regresar a la cancha 
10 minutos Revista del Tour  

III Nota de Excursión 

1 minutos Distribuir documentos 
5 minutos Confirmación 

- Grupos
- Hora y lugar donde reunir 
- Actividades 
- Cosas que llevan 
- Notas 

4 minutos Tarea antes de excursión 
* Alumnos pueden salir después de mandar tarea a instructores
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ANEXO C-3-3: Itinerario para Excursión a Intipucá 

 
Hora Actividades 

 Sabado Domingo 
 Grupo A Grupo B Grupo C Grupo D Grupo E Grupo F 
6:00 a. m. Salir de C.E. Piedras Blancas hacia Intipucá 

8:00 a. m.  Llegar a Intipucá 
8:00 a. m. - 

8:30 a. m. 
Bajar de autobús 

 Tortuga Verde 
8:30 a. m. - 

9:00 a. m. 
Protocolo Protocolo 

9:00 a. m. - 
11:00 a. m Kayak Paseo 

Clase de 
Medio- 

ambiente 
Kayak Paseo 

Clase de 
Medio- 

ambiente 
11:00 a. m. 
- 1:00 p. m.  

Clase de 
Medio- 

ambiente 
Kayak Paseo 

Clase de 
Medio- 

ambiente 
Kayak Paseo 

1:00 p. m. - 
2:00 p. m. 

Almuerzo Almuerzo 

2:00 p. m. - 
4:00 p. m. Paseo 

Clase de 
Medio- 

ambiente 
Kayak Paseo 

Clase de 
Medio- 

ambiente 
Kayak 

4:00 p. m. Tomar el autobús 
4:30 p.m. Salir de Intipucá hacia C.E. Piedras Blancas 
6:30 p. m. Llegar a C.E. Piedras Blancas 
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ANEXO C-3-4: Notes para excursión 

1. Objetos
・ Aprender mejores prácticas para el desarrollo turístico. 
・ Aprender los peces, las aves y los animales en bosques de manglares. 

2. A donde vamos?  Y cuando vamos?
・ Intipucá 
・ 13 Sabado ó 14 Domingo 

3. Qué vamos a hacer?
・ Kayak 
・ Paseo 
・ Clase de medio-ambiente 

4. Hora para reunir
・ 5:30am Reunimos a la C.E. Piedras Blancas 

＊ Si no llegará hasta 5:30, no llevamos 

5. Ropa y cosa para llevar
・ Polo de proyecto 
・ Tenis 
・ Toalla 
・ Gola 
・ Papel higiénico 
・ Agua 
・ Bolsa plástico para basura 
・ Otras cosas que necesita (Pastilla pocos de dinero etc.) 

6. Tarea
・ Composición 
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ANEXO C-3-5: Preparación de la quinto clase 

 
1. Horario 

Bloque 1 
10:15 – 10:20  Impresión de Excursión 
10:20 – 10:45  Tarea; Drama de turismo 
10:45 – 11:00  Retroalimentación y conclusión de las clases 
Bloque 2 
11:15 – 11:45  Plan de actividades 
11:45 – 12:00  Información de actividad en 27 
 

2. Contenido; Bloque 1 
(1) Impresión de Excursión 

- Preguntar a alumnos (Nota: Hay alumno no fueron a excursión) 
Cómo se siente la excursión, agradable ó no? 
Cual parte de excursión fue más divertido? 
Porque no le gustó? Etc. 

- No habían muchas basuras en Intipucá 
Había algunos alumnos botaron basuras de la ventana de autobús 
Aunque la gente de Intipucá trabajan mucho para limpiar, si ustedes bota basuras 
en Intipucá, que se sienten? etc. 

(2) Tarea; Drama de Turismo 
- Presentación de drama 

Impacto (Positivo, Negativo) 
Responsabilidad como turista y anfitrión 
Alguna cosa atractiva  

(3) Retroalimentación 
- Confirmación que aprendieron en cada clase 

Presentar los PPT para confirmar 
(4) Conclusión 

- Cosa importante para pensar turismo es que encuentra las cosas bonitas ó atractivas 
para divertirse, y piensan cómo puede transmitir el mismo sentido a otra persona. Eso es 
primer paso de turismo. 

-  
3. Contenido; Bloque 2 

(1) Plan de actividades 
- Pensar qué puedan hacer para recibir gente de otros lugares 

Usar árbol con post-it 
3 post-qt cada alumno 
Cada una presenta su idea 
Reglas: No critican opinión de otras personas 

No haga comentario hasta terminar  
- Conclusión 

Cosa que puede individualmente 
Cosa que puedan todo juntos 
Cosa que puede con adultos 
Cosa que pueden por adultos 
Cosa que puede desde hoy 
Cosa que puede seguir periódicamente etc. 
 

(2) Información de actividad en 27 
- Vamos a hacer reforestación 
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Donde?  
Cuando? 
A que hora? 

- Porqué reforestación? 
Para visa bonita 
Crear sombra 
Ofrecimiento de habitat para animales e insectos 

- Importancia de seguimiento de cuido 
Este tierra es muy duro por eso crecimiento de plantas es muy difícil. 
Por eso ustedes tienen que cuidar bien no se muere la vida de árbol pequeño. 
Ustedes tienen responsabilidad a las plantas. 

4. Idea de manejo de la clase
Bloque 1
(1) Impresión de Excursión
(2) Tarea; Drama de Turismo
(3) Retroalimentación
(4) Conclusión
Bloque 2
(1) Plan de actividades
(2) Información de actividad en 27

Centro Escolar Canton Piedras 

Agenda de Protocolo 
Cierre de Proyecto Educación Turística y Ambiental 

9:30 Desfile y siembra de árboles 
11:30 Inicio de Protocolo 

 Palabras alusivas: Prof. Manuel Canales 
   Lugar: Casa usos Múltiples 

11:40 Palabras Alusivas: JICA Shoichi Kunitama 
11:50 Puntos Artísticos 
11:55 Alcalde Municipal: José Nelson Urias Roque 
12:00 Palabras de Agradecimiento por Alumno 
12:30 Refrigerio 
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ANEXO C-4:  Ejemplo de cuestionarios y encuestas 

 
 
ANEXO C-4-1: Cuestionario 
【Impresiones acerca de las Clases】

(1) Estuviste interesado en viajar ó conocer a otros lugar antes de las clases? 

 □ Mucho  □ Más ó menos  □ Poco  □ Nada 

(2) Cuál actividades has hecho relacionado con turismo ó ambiente hasta ahora?(Respuestas 
múltiples) 

1) Has ido a viaje       □ 

2) Has visitado eventos ó fiestas      □ 

3) Has ayudado de ejecución de algún evento ó fiesta   □ 

4) Has atendido algún visitante de la familia para conocer tu pueblo  □ 

5) Limpias tu habitación ó tu casa      □ 

6) Limpias la calle frente de tu casa     □ 

7) Has participado la campaña de limpieza     □ 

8) Has recibido la clase de turismo antes     □ 

9) Has recibido la clase de ambiente antes     □ 

10) Has participado a la actividad para hacer llamamiento de tu pueblo □ 

(3) Cuál actividades quiere hacer en el futuro? (Respuestas múltiples) 

1) Viajar        □ 

2) Visitar eventos y fiestas      □ 

3) Ayudar ejecución de eventos      □ 

4) Atender visitantes de la familia en tu pueblo    □ 

5) Limpiar la habitación y la casa      □ 

6) Limpiar calles frente de tu casa      □ 

7) Participar campañas de limpieza     □ 

8) Tener clase de ambiente      □ 

9) Participar actividades relacionado con ambiente    □ 

10) Trabajar relacionado con ambiente     □ 

11) Tener clase de turismo      □ 

12) Participar actividades relacionado con turismo    □ 

13) Trabajar relacionado con turismo     □ 

14) Participar actividades para hacer llamamiento de tu pueblo  □ 
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(4) ¿Cual clase tienes interesado el más? 

 □ Día 1: El Turismo y ¿Qué es Cultura Turística?

 □ Día 2: Los Impactos del Turismo y Turismo Responsable

 □ Día 3: Educación Ambiental para el Turismo

 □ Día 4: Excursión

□ Día 5: Plan de Actividad

(5)  ¿A cúal parte de su pueblo quieres presentar a turistas? 

(6)  ¿Cómo vas a presentar a turistas el parte mencionado arriba? 

【Preguntas personales】 

P1) Es usted…? □ Hombre / □ Mujer

P2) Grado? □ 1º □ 2º □ 3º □ 4º □ 5º □ 6º

□ 7º □ 8º □ 9º □ más
（                      ） 

P3) Edad? (       años) 

P4) ¿Cuántas Veces participaste a las clases? (    / 6 veces) 

☆¡ Gracias por sus atención!
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ANEXO C-4-2: Cuestionario 

Cuestionario 
【Impresiones acerca de las Clases】 

(1) ¿Le gustaría viajar a otros lugares para conocer? 

 □ Mucho  □ Más ó menos  □ Poco  □ Nada  

(2) ¿Entendiste las clases? 

 Día 1: El Turismo y ¿Qué es Cultura Turística? 

 □ Entendí mucho  □ Entendí poco  □ Nada 

 Día 2: Los Impactos del Turismo y Turismo Responsable 

 □ Entendí mucho  □ Entendí poco  □ Nada 

 Día 3: Educación Ambiental para el Turismo 

 □ Entendí mucho  □ Entendí poco  □ Nada 

 Día 5: Plan de Actividad 

 □ Entendí mucho  □ Entendí poco  □ Nada 

(3) ¿Qué piensas de la excursión? 

 □ Muy Divertido □ Más ó menos □ Poco □ Nada  □ No he participado

  ¿Qué parte de la excursión te gusto más? 

  □ Clase de Medioambiente 

  □ Paseo de Lancha 

  □ Kayak 

(4) ¿Te gustó la excursión?   □ Sí □ No 

(5) ¿Te gustó la actividad de reforestación? □ Sí □ No 

(6) ¿Cuál actividades te gustaría seguir haciendo? 

 □ Reforestación □ Limpieza □No botar basura □ Presentar Piedras Blancas a turistas

 Qué más?
 (                               ) 

(7) ¿Cuál clase te gustó el más? 

 □ Día 1: El Turismo y ¿Qué es Cultura Turística? 

 □ Día 2: Los Impactos del Turismo y Turismo Responsable 

 □ Día 3: Educación Ambiental para el Turismo 
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 □ Tour de Piedras Blancas □ Día 4: Excursión □ Día 5: Plan de Actividad 

 □ Drama de Turismo □ Día 6 Actividad 

 □ Nada 

 → ¿Porqué? 

 
(8) ¿A cúal parte de su pueblo quieres presentar a turistas? 

 

 
 
(9) ¿Cómo vas a presentar a turistas el parte mencionado arriba? 

 

 

 

(10) ¿Hay lugar que no quieres presentar a turistas? ¿Porqué? 

 

 

 

 

(11) ¿Qué puedas hacer para que muchas turistas visiten a tu pueblo? 

 

 

 

(12) Cuál actividades quiere hacer en el futuro? (Respuestas múltiples) 

15) Viajar        □ 

16) Visitar eventos y fiestas      □ 

17) Ayudar ejecución de eventos      □ 

18) Atender visitantes de la familia en tu pueblo    □ 

19) Limpiar la habitación y la casa      □ 

 

 

 

 

 



 

C-40 

 

20) Limpiar calles frente de tu casa      □ 

21) Participar campañas de limpieza     □ 

22) Tener clase de ambiente      □ 

23) Participar actividades relacionado con ambiente    □ 

24) Trabajar relacionado con ambiente     □ 

25) Tener clase de turismo      □ 

26) Participar actividades relacionado con turismo    □ 

27) Trabajar relacionado con turismo     □ 

28) Participar actividades para hacer llamamiento de tu pueblo  □ 

 

【Preguntas personales】 

P1) Es usted…? □ Hombre /  □ Mujer 

P2) Grado? □ 1º    □ 2º □ 3º □ 4º □ 5º □ 6º  

  □ 7º    □ 8º □ 9º □ más （                     ）

P3) Edad? (       años) 

P4) ¿Cuántas Veces participaste a las clases? (      / 6 veces) 

 

☆¡ Gracias por sus atención!
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ANEXO C-4-3: Encuesta 

Gracias por su cooperación para ejecución del programa de Educación turística y ambiental. Para 
conocer sus impresiones sobre el cambio de su(s) hijo(s), nos gustaría tener sus comentarios, 
opiniones e ideas etc. Sírvase llenar el cuestionario siguiente.  

Nombre_________________________________________________________________________ 

1 
¿Los alumnos 
tenían 
conocimiento 
sobre los 
contenidos de 
las clases? 

1 Que es trismo? 
□Mucho   □Más ó menos   □Un poco    □Nada
2 Cultura turística 
□Mucho □Más ó menos   □Un poco □Nada
3 Recursos turísticos en Pasaquina 
□Mucho □Más ó menos   □Un poco □Nada
4 Impactos del Turismo 
□Mucho □Más ó menos   □Un poco □Nada
5 Turismo responsable 
□Muchos    □Más ó menos   □Un poco    □Nada

2. ¿Los alumnos se mostraron interesados en el contenidos de las clases? □ Si □ No
3. ¿Que clase les pareció más
interesante? 

□1. ¿Que es trismo? 
□2. Cultura turística 
□3. Recursos turísticos en su ciudad 
□4. Impactos del Turismo 
□5. Turismo responsable 
□6. Tour en su pueblo 
□7. Excursión 
□8. Drama 
□9. Plan de Acción 

4. ¿Por qué?

5. ¿Cree usted que ha habido algún cambio de actitud ó conceptos en los alumnos?
□Mucho  □Más ó menos   □Un poco    □Nada

¿Por ejemplo?

6. ¿Usted piensa que es buena idea que la escuela siga este programa?
□ Si □ No

7. ¿Recibió algunas opiniones ó comentarios de los padres que fueron a excursión?
□ Si □ No

¿Cuales fueron?

8. ¿Los alumnos comentan sobre la excursión en la escuela?
□Mucho  □Más ó menos   □Un poco    □Nada

9. ¿Sabe sobre que hablan?

10. Quiere presentar este programa a otros escuelas? □ Si □ No

11. Comentario
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ANEXO C-4-4: Encuesta 
 
Gracias por su cooperación para ejecución del programa de Educación turística y ambiental. Para 
conocer sus impresiones sobre el cambio de su(s) hijo/a(s), nos gustaría tener sus comentarios, 
opiniones e ideas etc. Sírvase llenar el cuestionario siguiente.  
 
Nombre_________________________________________________________________________ 
 
1. ¿Los alumnos se mostraron interesados en el contenidos de las clases?   

□ Si  □ No 
2. ¿Su(s) Hijo/a(s) Ha(n) contado sobre los clases? 

□ Si  □ No 
3. ¿Sobre cual clase ha(n) contado en su casa? 

□1. ¿Que es trismo? 
□2. Cultura turística 
□3. Recursos turísticos en su ciudad 
□4. Impactos del Turismo 
□5. Turismo responsable 
□6. Tour en su pueblo 
□7. Excursión 
□8. Drama 
□9. Plan de Acción

4. ¿Qué ha(n) contado? 
 
 
 
 
 
 
5. ¿Cree usted que ha habido algún cambio de actitud ó conceptos en los alumnos?   

□Mucho  □Más ó menos   □Un poco   □Nada 
¿Por ejemplo? 

 
 
 
 
 
 
 
6. ¿Cómo piense la experiencia de excursión a su(s) hijo/a(s) tenga(n)? 

□Muy buena experiencia  □Más ó menos   □No es buena 
 ¿Porqué? 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
7. ¿Usted fue a excursión? 

□ Si  □ No 
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8. ¿Usted piensa que es buena idea que la escuela siga este programa?  
□ Si  □ No 

   ¿Porqué? 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
9. Comentario  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Muchas Gracias!! 
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ANEXO C-5: Formato para redacción 

 
Nombre                         Grado 

 

¿Qué te impresionó más en la excursión y cómo te sientes? 
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ANEXO C-6: Lista de rubros de trabajos 

Cargos de Proyecto de Educación Turistica y Ambiental

No. Hecho Fecha MEGATEC Escuela CDT Alcaldía CAT CORSATUR
1. Confirmar el contenido de borrador de programa
1-1 ・Decisión del periodo de implementación ✔ ✔ ✔
1-2 ・Decisión de grado de objeto ✔
1-3 ・Decisión de numero de alumnos ✔

1-4
・Decisión de contenidos que queremos
incluyen

✔ ✔

1-5 ・Decisión de cantidad de instructores ✔

1-6
・Confirmación de las ideas o imagen de
la actividad (sexta clase)

✔ ✔

1-7 ・Cantidad de destino para excursión ✔ ✔ ✔ ✔
2. Escribir las cartillas

2-1
・Ofrecimiento de materiales sobre
recursos turisticos de municipalidad

✔ ✔

2-2 ・Ofrecimiento de fotos ó dibjos ✔ ✔
2-3 ・Hacer el manuscrito ✔
2-4 ・Confirmación del contenido ✔ ✔
2-5 ・Modificación ✔
2-6 ・Aprobación ✔
2-7 ・Finalización para imprimir ✔
2-8 ・Imprenta ✔
3. Decision de contenidos de programa
3-1 Contenidos de las clases

3-1-1 ・Primer día ✔ ✔
3-1-2 ・Segundo día ✔ ✔
3-1-3 ・Tercer día ✔ ✔
3-1-4 ・Cuarto día ✔ ✔ ✔
3-1-5 ・Quinto día ✔ ✔
3-1-6 ・Sexto día ✔ ✔ ✔

3-2 Seleción de destino para excursión（Cuarto día)
3-2-1 ・Visitas a las cantidades de destinos ✔ ✔
3-2-2 ・Confirmación de capacidad del lugar ✔ ✔
3-2-3 ・Confirmación de lugar de almuerzo ✔ ✔

3-2-4
・Confirmación de tranporte (Tamaño de
bus)

✔ ✔

3-3 Plan de excursión （cuarto día)
3-3-1 ・Hora de salida ✔ ✔
3-3-2 ・Destino ✔ ✔
3-3-3 ・Plan detallado de la actividad ✔ ✔
3-3-4 ・Lugar de almuerzo ✔ ✔
3-3-5 ・Transporte ✔ ✔
3-3-6 ・Preparación de materiales para distribuir ✔
3-3-7 ・Numero de participación
3-3-8 　Total ✔
3-3-9 　Almunos ✔
3-3-10 　Padres ✔
3-3-11 　Docentes ✔
3-3-12 　Consultores/instructores ✔
3-3-13 　CDT ✔
3-3-14 　CAT ✔
3-3-15 　CORSATUR ✔

3-4 Plan de actividad（Sexto día）
3-4-1 ・Hora de salida ✔ ✔
3-4-2 ・Lugar de la actividad ✔ ✔
3-4-3 ・Contenido de la actividad ✔ ✔
3-4-4 ・Preparación de materiales para distribuir ✔
3-4-5 ・参加者数
3-4-6 　Total ✔
3-4-7 　Almunos ✔
3-4-8 　Padres ✔
3-4-9 　Docentes ✔
3-4-10 　Consultores/instructores ✔
3-4-11 　CDT ✔
3-4-12 　CAT ✔
3-4-13 　CORSATUR ✔

Encargados

Contenidos de trabajo
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Cargos de Proyecto de Educación Turistica y Ambiental

No. Hecho Fecha MEGATEC Escuela CDT Alcaldía CAT CORSATUR
4. Preparación de ejección
4-1 Preparación de los contenidos de las clases

4-1-1
　Confirmación de contenido con los
instructores

✔

4-1-2 　Confirmación de texto ✔

4-1-3
　Confirmación de materialed oara la
clase

✔

4-1-4
　Confirmación de manera para dirigir la
clase

✔

4-1-5   Imprenta papel de cuestionario ✔
・Segundo día

4-1-5
　Confirmación de contenido con los
instructores

✔

4-1-6 　Confirmación de texto ✔

4-1-7
　Confirmación de materialed oara la
clase

✔

4-1-8
　Confirmación de manera para dirigir la
clase

✔

・Tercer día

4-1-9
　Confirmación de contenido con los
instructores

✔

4-1-10 　Confirmación de texto ✔

4-1-11
　Confirmación de materialed oara la
clase

✔

4-1-12
　Confirmación de manera para dirigir la
clase

✔

・Quinto día

4-1-13
　Confirmación de contenido con los
instructores

✔

4-1-14 　Confirmación de texto ✔

4-1-15
　Confirmación de materialed oara la
clase

✔

4-1-16
　Confirmación de manera para dirigir la
clase

✔

・Sexto día

4-1-17
　Confirmación de contenido con los
instructores

✔

4-1-18
　Confirmación de materialed oara la
clase

✔

4-1-19
　Confirmación de manera para dirigir la
clase

✔

4-1-20
　Imprenta de cuestionario y encuestas
（Para alumunos, padres y docentes）

✔

4-1-21   Recoger la tarea de excursión ✔
4-2 Preparación de excursión （cuarto día)

4-2-1 ・Preparación de tabla del programa ✔
4-2-2 ・Preparación de delista de participantes ✔
4-2-3 ・Divisionde los grupo ✔

4-2-4
・Nota de excursión / cosa que llevan y
ropa

✔

4-2-5 ・Imprenta de materiales y distribuir ✔

4-2-6
・Indicación de tarea hantes de excurció
n (En el texto)

✔

4-2-7
・Imprenta de papel para tarea despues
de excurción y distribución

✔

4-2-9
・Preparación de las cosas para
actividades

✔

4-2-10 ・Bolsa prastico para basuras ✔

・Primer día

Encargados

Contenidos de trabajo
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Cargos de Proyecto de Educación Turistica y Ambiental

No. Hecho Fecha MEGATEC Escuela CDT Alcaldía CAT CORSATUR
4-3 Preparaciín de la actividad （Secto día)

4-3-1 ・Preparación de tabla del programa ✔
4-3-2 ・Division de los grupos ✔
4-3-3 ・Materiales para explicar la actividad ✔

4-3-4
・Nota de excursión / cosa que llevan y
ropa

✔

4-3-5
・Preparación de las cosas para
actividades

✔

4-3-6 ・Bolsa prastico para basuras ✔
4-3-7 ・Imprenta de los materiales ✔
4-3-8 ・Arreglo de ejección de la actividad ✔ ✔
4-3-9 ・Preparación de los materiales ✔ ✔

4-3-10
・Información de participación de la
actividad a los padres y gente de
comunidades

✔

4-4 Ceremonia de terminación （Sexto día）
4-4-1 ・Decision de los participantes ✔ ✔
4-4-2 ・Información a los invitados （Alcaldía） ✔ ✔

4-4-3
・Información a los invitados
（CORSATUR）

✔

4-4-4
・Hacer lista de almunos para certificació
n

✔

4-4-5 ・Imprenta de certificación ✔
4-4-6 ・Encargo de firma para certificación ✔
4-4-7 ・Firma de certificación ✔
4-4-8 ・Recibo de certificación ✔
4-4-9 ・Arreglo y preparación de la ceremonia ✔ ✔
4-4-10 ・ejección de la ceremonia ✔

5. Monitorizar
5-1 Encuestas

5-1-1
・Recoger los encuestas de almunos y
padres

✔

5-1-2 ・Recoger los encuestas de docentes ✔
5-1-3 ・Escrutar y analizar las encuestas ✔

5-2 Realimentación 
5-2-1 Reunión con escuela ✔
5-2-2 Reunión con CDT/Alcaldía ✔

6. Reporte
6-1 ・Contenidos que ejectaron ✔
6-2 ・Resultados de ejección ✔
6-3 ・Analisis y propuesta para mejoramiento ✔
6-4 ・Confirmación de contenido y aprovación ✔

Contenidos de trabajo

Encargados
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Tour de los Manglares 

Objetivo Superior:   

• Aumento del Número de Visitantes en el Área

• Implementación de un modelo de turismo comunitario utilizando los recursos locales a través de
alianzas estratégicas entre el sector público y privado, implementado por el CDT INTIPUCA

Objetivo del Proyecto Piloto: 

La Creación de una Organización implementadora del Proyecto de Tour a los Manglares que 
desarrolle actividades turísticas de forma sostenible. 

El Proyecto Piloto de Tour de Manglares fue implementado de manera participativa, causando 
efectos tanto para el CDT como para los actores locales (municipalidad, empresarios, 
comerciantes y habitantes en general). 

Flujo del Proyecto: 
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Evaluación

• Evaluación del 
Potencial Turístico 

• Ídentificacion de 
Posibles Actores 
Clave

Socialización

• Reuniones informativas
• Reuniones con 

Insticiones y Actores  
clave 

Organizacion

• Taller para la creación de 
organizacion implementadora 

• Definicion del esquema 
administrativo

Recolección de 
Insumos no 
finacieros 

• Elaboracion de 
Inventario de recursos 
turísticos 

• Giras de 
reconocimiento 

Capacitación

• Realizacion de Viaje de Estudio a casos 
exitosos 

• Capacitacion de los beneficiarios 

Equipamiento

• Compra de Equipo 
• Capacitacion para el uso
• Mantenimiento 

Creacion del 
Producto 
Turístico 

• Elaboracion de paquetes
• Prueba y validacion de paquetes 

Comercializaci
ón y Mercadeo 

• Creacion de Marca e Imagen 
Corporativa 

• Cracion de Material Promocional 
• Elaboracion de Plan de Merccadeo 
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Modelo de Actividades: 

1. Evaluación:

1) Evaluación del Potencial Turístico

a. Debe realizarse visitas al municipio que permitan identificar algún o algunos atractivos
turísticos con potencial para que puedan ser utilizados como base para la implementación
de proyectos turísticos.

b. De la misma forma verificar por medio de entrevistas con los pobladores para conocer las
condiciones generales del área a ser utilizada o propuesta.

c. Una vez identificados algunos puntos estratégicos para la implementación deben listarse y
hacer un análisis para definir cuál es el punto más recomendable para el inicio del proyecto.

d. Debe realizarse visitas específicas al área electa para verificar la viabilidad para la
implementación del proyecto.

e. En este análisis debe incluirse de ser posible desde la primer etapa:

f. un inventario de los siguientes elementos:

Factores naturales: situación geográfica y tamaño del territorio,  situación geológica y
condiciones climáticas, hidrografía (mares, ríos, lagos, etc.),  paisajes, fauna y flora,

Factores socioeconómicos: Estructura económica (relevancia de los diferentes, campos de
actividad, etc.) estructura socio-demográfica (pirámide de edad,  emigración, distribución
socio profesional, etc.), estructura, político-administrativa, Infraestructuras y servicios
disponibles: equipamientos (agua, gas, electricidad, tratamiento, de residuos, etc.),
transportes (red de carreteras, transportes públicos, etc.) servicios (comercios, servicios de
salud, etc.), Factores culturales:> historia,  costumbres/productos artesanales locales,
configuración de los lugares > monumentos y curiosidades, lugares para visitar, visitas
guiadas,  atracciones, manifestaciones culturales, etc.

Oferta: deportes y ocio, deportes náuticos, natación, senderismo y ciclo turismo,  otras
actividades deportivas y de ocio.

2) Identificación de Posibles Actores Claves:

a. Deben realizarse un listado de las instituciones y organizaciones nacionales e
internacionales que en algún momento puedan brindar apoyo para la implementación del
proyecto este apoyo puede ser desde la asistencia técnica hasta la aportación de fondos
para el mejoramiento de las condiciones del proyecto.

b. Debe incluirse también las organizaciones civiles existentes el en área tales como
asociaciones, comités y cooperativas que de alguna forma puedan ya estar realizando
actividades turísticas, artesanales o de prestación de servicios varios y que pueden formar
parte de la red de alianzas estratégicas.

c. En esta parte del proceso deberán hacerse un levantamiento de datos de los posibles
participantes del proyecto a los cuales se les convocara e invitara para las reuniones de
socialización y consenso así como a los talleres de trabajo para la implementación.

d. Es recomendable que se listen todos los negocios y establecimientos que puedan en algún
momento prestar algún servicio externo al momento de la implementación del proyecto,
pueden ser estos hoteles, restaurantes, transportistas, comerciantes o prestadores de
servicios en general.

e. Deberá analizarse cual o cuales son las personas en el CDT que tienen la mayor
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probabilidad de liderar el proceso de implementación del proyecto, esto facilitara  cada uno 
de los pasos a seguir para el éxito.  

f. Una vez identificadas estas personas deberá también crearse comisiones específicas para 
apoyar a la implementación del proyecto, para no sobrecargar a los miembros con 
demasiadas actividades que puedan en algún momento entorpecer el trabajo de los 
mismos. 

 

 

 

 

2. Socialización  

1) Reuniones informativas   

a. Convocatoria 

i. Se realizará una convocatoria a los sectores claves identificados   con énfasis en los 
posible beneficiarios o prestadores de los servicios turísticos esta convocatoria deberá 
hacerse de forma verbal o escrita de acuerdo a los medios del CDT.  

ii. En la convocatoria deberán ser explicados todos los objetivos y fines de la reunión, se 
deberá fijar claramente una fecha, hora y lugar para la realización de la misma. 

iii. Deberá levantarse un listado de participantes que incluya la mayor cantidad de 
información de los asistentes, nombre, teléfono. Correo electrónico, dirección, intuición a 
las que representa etc.  

iv. La reunión estará a cargo del CDT quienes tendrán que explicar de forma clara y concisa 
para que se ha convocado y que se pretende hacer en el área o comunidad electa para el 
desarrollo del proyecto. Es importante hacer énfasis en que la participación de todos debe 
ser equitativa y definir las condiciones para la participación de los interesados.  

v. En caso de que haya participación de otras instituciones el CDT deberá presentarlas y 
explicar cuál será el rol que cada una de ellas estará llevando a cabo durante la realización 
del proyecto.  

vi. Después de la exposición y la presentación de todos los aspectos a ser informados dentro 
de la reunión se deberá dar suficiente tiempo para preguntas y respuestas las cuales 
deberán responderse con la mayor claridad y cantidad de información necesaria.  

vii. Antes de terminada la reunión se deberá levantar una lista de las personas e instituciones 
están interesados en participar en el proyecto, y de estos interesados podrá sacarse una 
comisión que se encargue de llevar a cargo conjuntamente con el CDT la convocatoria 
para la próxima reunión.    

  

Visita de reconocimiento Reunion con Autoridades Municipales 
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2) Reuniones con Instituciones y Actores clave

a. El CDT deberá realizar visitas a las diferentes instituciones existentes en el municipio o área
de implementación, o que atiendan de forma regional con servicios de apoyo tanto
financieros como técnicos, como ejemplo podemos mencionar a  CONAMYPE,
INSAFOCOOP, MAG, MINEC, Centro de Salud, Ministerio de Educación, etc.; de acuerdo a
los alcances que el proyecto quiera definir.

b. En estas reuniones deberá llevarse un informe ejecutivo del proyecto que permita explicar
por qué se está solicitando el apoyo de dichas instituciones y que se requiere directamente
por parte de ellas.

c. Es importante solicitar a estas instituciones todos los datos referentes a los requisitos
obligatorios para que puedan tener acceso  a estos apoyos, así como los datos de las
personas y áreas en donde se deben gestionar dichos apoyos.

d. Deberá indicarse en cada institución la persona que estará dando seguimiento a las
solicitudes y con quien se mantendrá la comunicación en el futuro.

e. Cada una de estas reuniones deberá quedar documentada para que pueda ser comentada
en las próximas reuniones con los participantes y así llevar una bitácora de los acuerdos a
los que se ha llegado en cada una. De ser posible invitar a los representantes de estas
instituciones a las próximas reuniones de trabajo para que expliquen personalmente que
tipos de apoyo pueden brindar de acuerdo a las potestades institucionales que representan.

3. Organización:

1) Taller para la Creación de Organización Implementadora

a. Cuando ya se haya terminado el proceso de socialización deberá y se haya recabado toda
la información para definir a los actores claves del proyecto y las personas que participaran 
en el mismo se deberá convocar a un taller de trabajo en el cual se tomarán las primeras 
decisiones al respecto de la implementación del proyecto.  

b. Como toda reunión deberá recabarse toda la información de los asistentes para facilitar la
convocatoria en las próximas reuniones.

c. Esta reunión dará inicio con la presentación de cada uno de los participantes para que se
puedan empezar a familiarizarse unos con otros en caso de que no se conozcan con
anterioridad el uso de gafetes identificativos es muy recomendable.

d. Se sugiere el uso de la metodología del árbol de problemas para que se puedan ir
articulando las ideas, y la visión que el grupo tiene en cuanto a la situación que se

Reuniones de Informacion con grupo meta Reuniones con Organizaciones de Apoyo Ambiental
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pretenderá mejorar por medio de la implementación del proyecto.  (existe suficientes 
fuentes de información y metodologías que pueden emplearse para la creación del árbol de 
problemas para proyectos comunitarios).  

e. Esta es una base fundamental ya que de acuerdo a la forma de acción e interacción de los 
futuros miembros se definirá cual es la mejor plataforma administrativa para el mismo.  

f. Es importante que cada uno de los participantes deberá ser tomado en cuenta en cada una 
de las fases de la creación de los diagramas por lo cual los facilitadores deberán apoyar e 
impulsar la participación de cada uno de los asistentes, debe tomarse en cuenta  que son 
personas que vienen muchas veces de comunidades y sienten gran pena o vergüenza para 
participar.  

g. Una vez realizado el árbol de problema deberá definirse las propuestas para la creación del 
plan del proyecto incluyendo los ejecutores directos e indirectos en el mismo. 

h. En este taller se debe contar con la participación de un experto en planificación de proyectos 
así como de un asesor en temas de creación de empresas mercantiles y comunitarias que 
explique las diferentes opciones de organización, los requisitos y las obligaciones que se 
adquirirán en el momento de concretar la iniciativa propuesta.  

2) Definición de Esquema Administrativo    

a. Una vez definido el proyecto y el tipo de esquema operativo del mismo se deberá tomar la 
decisión del esquema administrativo para la implementación,  así como para el periodo 
posterior, con lo cual se pretenderá garantizar la sostenibilidad del proyecto, este esquema 
podría ser una asociación, una cooperativa, una fundación, etc.  

b. En la reunión una vez definida la estructura más conveniente después de análisis de cada 
una de las opciones, se deberá elegir una junta directiva provisional que estará la 
encargada de administrar la gestión del proyecto esta junta directiva deberá ser electa entre 
el total de todos los miembros participantes.  

c. Esta junta directiva provisional tendrá como única finalidad realizar todas las acciones de 
convocatoria, legalización y coordinación de las actividades posteriores.  

d. La Junta Directiva provisional deberá propiciar la creación de comisiones de trabajo 
específicos que realicen las múltiples tareas necesarias para la implementación de los 
proyectos, estas comisiones pueden elegirse dentro del resto de participantes y se le 
asignara a cada una de estas comisiones tareas específicas. Se sugieren las siguientes 
comisiones:  

i. Comisión de Convocatoria: encargada de realizar la convocatoria a todas las reuniones 
y dar seguimiento a la misma. 

ii. Comisión de Legalización: encargada de dar seguimiento al proceso de legalización.  

iii. Comisión de Información: será encargada de recabar toda la información necesaria 
para la creación de los planes y documentos que se consideren necesarios.  

iv. Comisión Financiera: será la encargada del manejo de fondos que se recaben por 
medio de aportaciones de los participantes o de las actividades generadas para la 
implementación del proyecto.  
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4. Recolección de Insumos NO Financieros:  

1) Elaboración de Inventario de Recursos Turísticos:  

a. Con esto se pretenderá: 

i. Lograr uniformidad en los criterios a emplear para la ordenación, clasificación y 
evaluación del potencial turístico la zona.  

ii. Conocer real y sistemáticamente el patrimonio turístico.  

b. El inventario constara de bienes y recursos turísticos tanto naturales como culturales del 
municipio para definir cuáles pueden ser utilizados en los diferentes paquetes y rutas a ser 
incluidas dentro de los catálogos de servicios turísticos.  

c. Para la obtención de estas información deberá realizarse una investigación de gabinete que 
situé en el municipio todos aquellos lugares que puedan ser utilizados turísticamente, 
pueden incluirse, ríos, lagos, comunidades, iglesias, costas, montañas, fincas. Etc. La 
investigación puede realizarse en las fuentes  documentadas en las oficinas de catastro de 
la municipalidad así como por medio de entrevistas a los pobladores de las comunidades 
quienes por lo general conocen los lugares y los visitan frecuentemente.  

d. Dentro de los recursos naturales deberá realizarse un inventario de especies naturales tanto 
de flora y de fauna si las condiciones lo permiten, en especial si en el área objeto del 
proyecto existe alguna especie endémica o que pueda generar un interés particular por 
algún segmento de mercado potencial, en ese sentido podríamos referir algún tipo de ave o 
reptil o pez que sea único en la zona.  

e. También es importante generar fotografías de todos recursos mismas que no servirán para 
la realización del material promocional y el diseño de los paquetes y rutas.  

f. En el caso de contarse ya con un inventario de estos recursos es importante realizar la 
validación y actualización de los mismos tomando en consideración la época en que fue 
realizado, por lo general este tipo de documentos sirve de base y guía para ir a los lugares 
de una forma más ordenada y evita visitar lugares que no cuenten con ningún tipo de 
atractivo turístico.  

g. Debe considerarse que aun cuando el municipio cuente con muchos atractivos turísticos o 
áreas con potencial deberá realizarse una categorización por niveles de cada lugar con el fin 
de focalizar el proyecto en aquel recurso que presente un mayor nivel condiciones 
favorables, el  cual será definido con el punto de partida para el proyecto, en fases 
sucesivas podrán irse incluyendo otras áreas y atractivos de acuerdo a las necesidades de 
ampliación de rutas y productos o de acuerdo a requerimientos propios de mercados 
específicos.  

  

Taller de Consulta y Concenso para la Creacion de la 

Estructura Administrativa 

Comision de Legalizacion trabajando con los formularios 

entregados a INSAFOCOOP 
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h. No debe por ningún motivo considerar que todos los lugares candidatos  pueden en algún 
momento formar parte de los productos o rutas establecidas para las primeras fases del 
proyecto, ya que a veces están quedan a distancias muy largas o no cuentan con la 
accesibilidad necesaria en esos casos deberán crearse paquetes o productos específicos 
para esos lugares y se operaran de forma independiente al producto inicial.  

i. En cuanto a las especies naturales deberá analizarse el uso de esta especie por parte de la 
comunidad ya sea por ejemplo para alimentación, abrigo, construcción, etc. Ya que proceso 
que los comunitarios den a estos para su utilización, recolección podrá constituirse en un 
atractivo para ser incluido en las rutas o paquetes, por ejemplo la recolección de punches en 
las ñangas de los manglares, la recolección de curiles, la pesca, etc. 

2) Giras de Reconocimiento  

a. Todo el CDT o las comisiones designadas para esto deberán visitar los lugares que pueden 
ser candidatos para la implementación del proyecto, estas visitas deberán ser guiadas por 
personas de la comunidad que conozcan bien la región con el fin de evitar accidentes y 
situaciones que pongan en riesgo a los participantes.  

b. En estas visitas deberá tomarse en cuenta aspectos importantes tales como la accesibilidad, 
el grado de dificulta, las vías de accesos los lugares y puntos de interés, la situación de la 
seguridad, las comunidades vecinas, la tenencia de la tierra, etc.  

c. De ser posible deberá tomarse la mayor cantidad de fotografías que permitan durante las 
discusiones posteriores tener criterios para la elección del lugar o los lugares donde se 
situara el proyecto.  

d. También deberán anotarse toda la información relevante como tiempo requerido para el 
acceso, implementos requeridos para la visita (machetes, sogas, lanchas, escaleras, botas 
etc., tipo de ropa más recomendable, Condiciones climáticas predominantes en la zona, 
temperatura, humedad.  

e. Debe consultarse con las comunidades vecinas sobre acerca de su disponibilidad para que 
lleguen extraños a visitar su área. Ya que muchas veces no les gusta que personas ajenas a 
la misma visiten su área.  

f. Debe evitarse recargas los itinerarios de las giras de reconocimiento de forma que pueda 
apreciarse bien el sitio visitado y no se haga de forma apresurada. Esto evitara la elección 
equivoca del área de implementación.  

  

Visita de Reconocimiento Fotofrafia para el inventario de especies naturales 
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5. Capacitación

1) Realización de Viajes de Estudio

a. Es importante que el grupo implementador conozca otras experiencias similares que se
estén llevando a cabo con el fin de aprender acerca de la forma en que fueron
implementados y los obstáculos que tuvieron que vencer para poder alcanzar los logros del
proyecto.

b. Se debe investigar cual es el proyecto más exitoso en el giro de lo que se quiere
implementar para así realizar una visita que permita no solo vivir la experiencia del servicio
prestado sino entrevistarse con las personas que han estado involucradas en el mismo.

c. Debe planificarse de forma que puedan asistir la mayor cantidad de participantes en el
proyecto y de ser posible obtener apoyo financiero o en especie por parte de instituciones u
organizaciones para la realización del mismo.

d. De forma previa al viaje deberá informarse que el viaje de estudio no es una actividad de
recreación, si no es más bien una actividad ilustrativa que tiene como objetivo principal el
conocer las aspectos más importantes del destino o proyecto a ser visitado lo cual permitirá
en lo sucesivo replicar las buenas prácticas y mitigar el riesgo de cometer errores que
forman parte de la experiencia de terceros.

e. Se deberá convocar  a los miembros del proyecto con el suficiente tiempo y deberá
definirse en reunión la fecha y horario más apropiado que facilite la participación del mayor
número de ellos.

f. Se Deberá también informarse acerca de las condiciones de participación, costo, gastos,
aportes, etc.,  que se requieren por parte de cada miembro.

g. Es importante recalcar que este tipo de viaje debe llevarse material para documentar la
visita, tales como cuadernos de apuntes, y notas, cámaras, grabadoras, etc. Y de ser
posible realizar una investigación lo más detallada del lugar a ser visitado para contar con
antecedentes.

h. Se deberá  informar y listar todas las recomendaciones necesarias para la participación del
viaje, ya que en muchos casos se requerirá de vestimenta y equipo especial para poder
visitar los lugares, Además de los riesgos y posibles inconvenientes para personas  de
edad adulta, niños o mujeres en estado de gestación,

i. El comité deberá discutir y preparar un cuestionario unificado para entrevistar a todas las
personas que ha estado participando en el proyecto a ser visitado para conocer su
apreciación del mismo y los beneficios adquiridos así como las diferentes experiencias
negativas y positivas para ser aplicadas en la planificación del futuro proyecto.

j. Cada una de las visitas deberá ser documentada en fichas técnicas que puede preparar el
comité, estas fichas técnicas incluirán el nombre del lugar su ubicación, condiciones
existentes, condiciones para atención al turista e incluir toda la información relevante del
mismo, además de ser posible deberá incluirse fotografías de los aspectos más negativos y
positivos del lugar.

k. Al regresar del viaje deberá organizarse una reunión para discutir los aspectos generales de
las visitas generar una listado de lecciones aprendidas y definir cuales aspectos pueden ser
de utilidad para la implementación del proyecto.

l. De ser posible puede invitarse a uno o dos de los miembros del proyecto visitado a la
próxima reunión para que conozcan la idea a ser implementada el área de trabajo y puedan
apoyar con sugerencias y comentarios sobre las apreciaciones adquiridas.

m. En muy recomendable documentar todas y cada una de las experiencias negativas y
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positivas pues estas nos ayudaran a evitar errores de operación futuras y potencializar la 
calidad de los servicios a ser prestados. 

2) Capacitación de los Beneficiarios 

De acuerdo al tipo de proyecto que se desea implementar deberá realizarse un listado de 
temas de capacitación que serán de suma importancia para la operación del servicio turístico 
en este sentido se requerirán lo siguientes temas como prioridad: 

i. Organización y Creación de Empresas: Esta capacitación se solicita a CONAMYPE, 
quienes dará toda la explicación y asesoría para la formación de pequeñas empresas 
sobre todo las de carácter comunitario  aquí se explica a los miembros los diferentes 
esquemas organizacionales para la creación de una empresa sea de tipo productivo o con 
vocación turística.   

ii. Organización de Cooperativa: En el caso que se elija este esquema administrativo estará a 
cargo del INSAFOCOOP quien dará las directrices para la formación de la Cooperativa, 
así como todo el apoyo en la capacitación para los temas de administración y obligaciones 
tributarias de las mismas.   

iii. Servicio al Cliente: Puede solicitarse a diferentes instituciones tales como CONAMYPE, 
MITUR CORSATUR, u otras ONG que operen en el área en esta capacitación deberán 
presentarse todos los aspectos relevantes sobre los lineamientos apropiados para llevar a 
cabo la cadena de servicio al cliente desde la venta hasta la operación y el seguimiento 
después de prestado el servicio lo cual permitirá la fidelización de los mismos. 

iv. Alimentos y Bebidas: Aun cuando no se provea servicios de alimentos y bebidas 
directamente debe dotarse a la organización de los elementos de juicio para preparación y 
manejo de alimentos y bebidas, esto incluye el apropiado manejo de los productos si 
durante la prestación del servicio se va a dar algún tipo de refrigerio o bebida.  

v. Primeros Auxilios: al tratarse de una actividad en áreas abiertas y sobre todo si la actividad 
contempla deportes extremos deberá hacerse una exhaustiva capacitación sobre primeros 
auxilios y prevención de desastres eso ayudara a fortalecer la confianza del cliente para 
contratar el  servicio, así como cuando pueda suceder algún evento inesperado no 
deseado. Esta capacitación podrá solicitarse a las oficinas del Ministerio de Salud Pública, 
Bomberos y Cruz Roja Internacional  

vi. Guías Naturalistas: este es en caso de que durante el tour se pretenda dar un guion 
interpretativo sobre los aspecto de la naturaleza en el área en el caso del manglar es 
importante explicar la importancia de este sistema biótico y las especies que en el habitan.  

Otras Capacitaciones a considerar: Ingles básico para turismo, Elaboración de artesanía, 
Creación de Alianzas Estratégicas, Trabajo en Equipo 

  

Capacitación de primeros Auxilio prestado por la Cruz 

Roja Salvadoreña. 

Reuniones con otros grupos comunitarios que prestan 

servicios turisticos 
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6. Equipamiento

1) Compra de Equipo

a. De acuerdo a los términos que se hayan definido para el proyecto deberá listarse los
elementos que se requerirán para la implementación del proyecto,  debe considerarse en
etapas ya que muchos proyectos para el servicio turístico requieren no solos implementos
propios de la prestación del servicio sino también la instalación de una base de operaciones.
En esta oportunidad únicamente se considerara el equipamiento para la prestación de
servicio del tour a los manglares.

b. Deberá evaluarse las condiciones del área para la elección del equipo apropiado ya que los
modelos del kayak pueden variar de acuerdo a las condiciones donde se van a utilizar en el
caso del manglar se requiere un kayak que permita una estabilidad aceptable y que permita
al menos una mayor velocidad con el menor esfuerzo de remado .

c. Otro aspecto a considerar es la calidad  equipo  ya que al estar en contacto con aguas
salada puede agilizar su deterioro por lo cual es recomendable consultar en el momento de
la compra cual es el equipo más recomendable para agua salada y  condiciones extremas.

d. Se recomienda que el Kayak pueda alojar por los menos un mínimo de 2 personas  lo cual
permitirá que los turistas no terminen demasiado cansados durante la ruta.

e. La capacidad de carga del kayak debe considerarse de acuerdo a la tallas de usuarios
grandes ya que eso permitirá que cualquier turista con diferentes características físicas
puedan utilizarlos.

f. Dado que el precio del equipo puede ser más alto de acuerdo a las especificaciones del
mismo debe considerarse la durabilidad y la funcionalidad y no el precio como criterio de
compra pues de nada sirve la compra de un equipo que de problemas o que no permita su
maniobrabilidad en el agua en el momento de la prestación de servicios.  Esto puede
provocar una experiencia negativa para los usuarios.

g. Otros elementos a ser  considerado  durante la compra es la capacidad de la empresa
para proveer los repuestos y el mantenimiento del equipo. En este sentido deberá realizarse
durante el proceso de cotización un listado detallado de los repuestos más necesarios y
consultar si ellos cuentan con los mismos de forma inmediata, así como la información de
donde se brinda el mantenimiento y reparación  de los mismos.

h. Kayaks: Para áreas similares a los manglares se recomienda la compra de kayaks que
tengan las siguientes especificaciones técnicas: (ejemplo)

Largo: 14' / 4.27 m, Ancho: 33" / 0.84 m, Peso: 69 lb. / 31.30 kg 
Capacidad: 540 lb. / 245 kg  

i. Chalecos Salvavidas: La elección de los chalecos salvavidas es una parte fundamental a
ser considerada en el momento de realizar la compra del equipo.

j. Estos chalecos deberán ser recomendables para soportar diferentes pesos y ser utilizados
para diferentes tallas, es importante considerar una cantidad de chalecos para niños
menores de 12 años que puedan participar en el tour acompañados de sus padres
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k. Como es el caso de los kayaks debe considerarse chalecos que puedan ser utilizados en 
aguas saladas y que permitan un mantenimiento apropiado, para evitar que pierdan sus 
características flotadoras y no adquieran mal olor por su almacenaje. En ese sentido debe 
consultarse al proveedor que cual es el chaleco más recomendable para ser utilizado en 
medios salinos y que estén fabricados con los materiales resistentes a condiciones 
extremas de uso.  

l. Los chalecos deberán garantizar la flotabilidad en el agua. En el caso de los chalecos 
comprados para este proyecto en particular se adquirieron chalecos que permitirán voltear 
al usuario dentro del agua aun cuando este estuviera en estado inconsciente, esto garantiza 
una pronta acción de salvamento por parte de los guías. Las especificaciones de los 
chalecos pueden ser: (ejemplo) 

m. Remos: Los criterios para la para la compra de los remos debe ser similar a la que se ha 
aplicado para los otros elementos, aun cuando cada kayak viene dotado con un par de 
remos dobles se debe considerar equipo adicional ya que por el uso el remo es el elemento 
más susceptible a sufrir deterioro y daño.  

 

 

 

n. Remos de Policarbonato y Aluminio templado. Estos se dejaron de reserva en sado de 
necesitar reemplazar algún remo que se rompa o se haya deteriorado  

o. Botiquines:  De acuerdo a listado provisto por la Cruz Roja se equiparon tres mochilas 
para salvamento con los siguiente elementos por mochila:  
 

  

 

Adulto 

Ajustable hasta talla XXL 

Capacidad de Carga 220 lbs 

Velocidad de Flotabilidad 5 x mts segundos 

Niño 

Ajustable para niños menores de 12 

Capacidad de Carga 120 lbs 

Velocidad de Flotabilidad 3 x mts segundos 
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5 Vendas triangulares de Telas. 120 cm de largo  por  90 cm 

   120  cm. 

VENDA TRIANGULAR O  CHARPA 

a. Jabón Líquido,
b. Alcohol,
c. Algodón ,
d. Vendas de Rollo de varios tamaños,
e. vendas elásticas de varios tamaños,
f. Guantes de Látex.
g. Mercurocromo,
h. Agua oxigenada,
i. Calamina Rosada, Esparadrapo,
j. sobrecitos de Gasas,
k. Hisopos,
l. Curitas,
m. Mascarillas,
n. Tollas Sanitarias,
o. Ibuprofeno  ( pastillas),
p. Tijeras pequeñas punta redonda,
q. Rasuradoras, lámpara de mano c/baterías,
r. 100 bolsas plásticas para guardar  (pares de Guantes, Toallas sanitarias  etc.

p. Lavadora a Presión: Para garantizar el mantenimiento del equipo se requerirá la compra de
una lavadora a presión que permitiría sacar por completo toda la arena acumulada así como
el lodo, la sal, además de que la presión ayuda a dar mantenimiento más rápido y profundo
se ahorra la cantidad de agua dulce para el lavado del equipo ya que después del uso
deben lavarse cuidadosamente, los kayaks, los remos, los asientos, los chalecos etc.

Lavadora a presión 

120㎝ 
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2) Capacitación de Uso del Equipo   

a. Utilización de los Kayaks: Se deberá por medio de expertos conocer el uso apropiado del 
equipo desde el proceso de armado hasta el mantenimiento.  

b. En el proceso de armado deberá considerarse los aspectos referidos en el manual adjunto 
es importante que cada uno de los miembros lea este manual y se le permita realizar las 
pruebas de armado y desarmado con el apoyo de los técnicos esto con el fin de garantizar 
un uso apropiado y que reduzca los daños en el equipo por mal uso.  

c. Es importante que a cada uno de los usuarios se le resuelvan todas y cada una de las dudas 
que pueda presentar y que se le explique las veces necesarias como armar y desarmar el 
equipo ya que esto también garantizara un buen servicio a los clientes.  

d. Dentro del proceso de capacitación deberá explicarse la forma apropiada de abordar el 
kayak. Como debe cargarse para su transportación hacia el punto de salida y como deben 
utilizarse todos los compartimientos del mismo.  

e. Debe explicarse de forma detallada la capacidad de carga de los kayaks en cuanto a 
número de personas y peso que pueden soportar para evitar accidentes.  

f. Utilización de los chalecos: El uso de los chalecos es uno de los puntos más importantes, ya 
que deben quedar ajustados de la mejor forma posible.  

g. Debe quedar muy claro como es el procedimiento para colocarlo en cada usuario, ajustarlo 
de la mejor forma de acuerdo a la talla y sobretodo la capacidad de carga de los mismos 
para que funcionen de la mejor forma.  

h. Deben explicarse los procedimientos apropiados en caso de caer al agua para que esta 
información pueda ser transferida a los usuarios en el momento de la inducción antes de 
cada viaje.  

i. Es importante hacer las pruebas necesarias de las técnicas y procedimientos dentro del 
agua para que se conozca el equipo a cabalidad.  

3) Mantenimiento  

a. Kayaks:  El  mantenimiento mínimo requerido para el uso de los kayaks es el siguiente:  

Lavar con agua dulce  cada kayak después de la utilización, sacar con la lavadora a 
presión todo el lodo, arena y tierra que puedan quedar en cualquier parte del kayak 
lavarlo tanto internamente como externamente, secar apropiadamente con toalla de 
algodón y aplicar una capa de cera de silicón al finalizar aplicar aceite en aerosol para 
que queden lubricadas y protegidas todas las partes metálicas.  

b. Chalecos: De la misma forma:  

Lavar con agua dulce cada chaleco después de la utilización, sacar con la lavadora a presión 
todo el lodo, arena y tierra que puedan quedar en cualquier parte del chaleco, secar 
apropiadamente con toalla de algodón y dejar secar a la sombra colgados  aplicar una capa 
de cera de silicón al finalizar.    

c. Remos: Para los remos:  

Separar cada segmento del remo doble, lavar con agua dulce  cada remo después de 
la utilización, sacar con la lavadora a presión todo el lodo, arena y tierra que puedan 
quedar en cualquier parte del remo, secar apropiadamente con toalla de algodón y 
dejar secar a la sombra colgados  aplicar una capa de cera de silicón al finalizar. Y 
Lubricar las partes metálicas con aceite en aerosol para evitar su corrosión.  



 

D-15 

 

7. Creación del Producto Turístico 

1) Elaboración de Paquetes  

a. Con toda la información que se ha recabado durante las giras se procederá a crear las rutas 
que se incluirán en los paquetes turísticos, de acuerdo a los tiempos y distancias fijados se 
establecerá el grado de dificultad de cada uno de los tours ofrecidos, estos pueden variar en 
tiempo y distancia de acuerdo a los grados de dificultad que el grupo considere posibles 

b. Deberá considerarse los clientes potenciales para cada uno de los circuitos propuestos ya 
que de acuerdo a la edad y capacidad física de los clientes podrán variar dramáticamente la 
capacidad de respuesta. Los aspectos a ser considerados son los siguientes:  

Distancia del recorrido, Tiempo del recorrido, Punto de Inicio, Punto de Finalización, 
Tiempos de Descanso, Lugares de Descanso, Actividades durante la ruta, Interpretación 
verbal y escrita, Alimentos y bebidas que se darán durante la ruta, Equipo especial 
requerido, Miembros de la Cooperativa que atenderán por grupo, Condiciones 
apropiadas para la prestación del servicio: hora, marea, número de personas etc., Costos, 
Precio final por persona y por grupo, Precio a Mayoristas, Precio mínimo por grupo.  

c. Dentro de la implementación del proyecto los miembros de la cooperativa recibieron un 
curso de elaboración de paquetes turísticos por parte del MITUR CORSATUR en el cual 
aprendieron a realizar los procesos de Costos y Diseño de paquetes.  

d. Los paquetes pueden estar diseñados de acuerdo a mercados y grupos específicos en ellos 
puede o no incluirse alimentos y bebidas e incluso hospedaje,  para esto si la cooperativa 
no cuenta con estos servicios pueden realizarse alianzas estratégicas con empresas del 
área como lo hizo la cooperativa con algunos restaurantes y hoteles, lo cual permitió la 
diversificación del producto ofrecido. 

2) Prueba y Validación de Paquetes:   

a. Los paquetes deberán ser aprobados por los miembros de la cooperativa para confirmar los 
aspectos incluidos en ellos.  

b. Para esto deberán hacerse grupos en donde unos formaran parte de los guías y los demás 
harán el papel de clientes puede invitarse a otras personas para complementar el grupo así 
se podrá tener todo tipo de personas dentro del ensayo, (niños, niñas, adolecentes, adultos, 
adultos mayores, hombres, mujeres, etc.) esto ayudara a tener una visión clara de lo 
heterogéneo que puede ser un grupo al cual se le prestara servicio en el futuro.  

c. Dentro de estas pruebas deben realizarse todos los procedimientos aprendidos y se deben 
respetar todos los aspectos de seguridad para evitar accidentes.  

d. Se asignara a algunos de los participantes las tareas de llevar el tiempo y calcular las 
distancias recorridas.  

e. Estos ensayos deberán hacerse en diferentes condiciones ya sean estos marea baja, alta, 
temprano en la mañana, por la tarde para definir horarios apropiados para la realización del 
tour.  

f. Debe incluirse en el ensayo los refrigerios que se proveerán a los clientes para analizar si 
estos son los adecuados ya que pueden resultar o muy escasos o muy pesados para los 
mismos.  

g. Se pueden probar diferentes tipos de refrigerios para definir cuál es el que llega en las 
mejores condiciones en el momento de ser consumido.  

h. Una vez terminado el ensayo deben realizarse los ajustes necesarios de acuerdo a las 
recomendaciones y observaciones de todo el grupo.  
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i. En esta etapa podría decidirse evitar algunos puntos de visita o definirse nuevos puntos de 
interés y actividades adicionales.  

8. Comercialización y Mercadeo  

1) Creación de la Marca y la Imagen Corporativa  

a. La creación de la marca a ser comercializada debe ser considerada por parte la 
organización implementadora, pues esto dotara el producto de un respaldo corporativo y 
facilitara su comercialización 

b. Debe considerarse que la marca debe contener los aspectos más relevantes incluidos en el 
servicio. Referir al tipo de servicio y el destino que se quiere promocionar. Es muy 
recomendable amarrar esta marca con aspectos propios de la marca de destino donde se 
operara.  

c. Deberá contratarse una persona experta en diseño gráfico y con conocimientos en 
mercadeo que entreviste a los miembros del proyecto para conocer qué aspectos relevantes 
quieren que aparezcan en los logotipos así como recibir de ellos insumos para la creación 
de un slogan que tenga impacto mercadológico.  

d. En ese sentido deberá entrevistar a la mayor cantidad de los miembros para que pueda 
obtenerse la mayor cantidad de elementos y recursos. De ser posible habrá que indagar si 
la organización cuenta ya con alguna idea o propuestas inicial.  

e. Debe tomarse en consideración que la imagen corporativa debe contener elementos 
representativos pero no debe estar saturado de conceptos o ideas ya que esto podría 
confundir a los potenciales clientes.  

f. Luego de evaluar los elementos el diseñador deberá ser capaz de proponer varias opciones 
que incluyan los aspectos referidos por los miembros del proyecto es importante que las 
tampoco se presenten mucha opciones  para no hacer difícil la elección del producto final. 
Cada una de las propuestas deberán contener la explicación del porque se ha elegido 
determinados elementos y el porqué de la paleta de colores elegida.  

g. El Logotipo deberá ser apegado a las tendencias mercadológicas actuales, preferiblemente 
un pictograma que permita la rápida identificación de los elementos en el mostrado.  

h. Si es posible podrá obtenerse un logotipo de Destino que facilitara también el 
posicionamiento del destino como un destino turístico este puede presentar similitudes con 
el logotipo de la cooperativa pero no debe ser idéntico.  

i. Debe tomarse en consideración que la paleta de colores definida para la imagen corporativa 
y el logotipo también será aplicada al material promocional y a todos los elementos 
mercadológicos como lo son la página web, el material impreso, los uniformes, y la 
decoración del local.   

j. De las mismas entrevistas realizadas los miembros de la cooperativa deberá diseñarse un 
slogan que permita acompañar cualquier campaña de promoción y mercadeo.  

k. Este slogan debe ser muy simple y significativo y debe de alguna forma sugerir muchos 
aspectos de la actividad. No debe utilizarse lenguaje complicado y juegos de palabra que 
incluso sean difíciles de traducir si se requiere en otros idiomas  

l. En el caso del logotipo los pictogramas deben ser sencillos y muy sólidos para que puedan 
ser aplicados fácilmente a los diferentes elementos en especial si se pretende aplicar a 
camisas bordadas o suvenir ya que los diseños muy complicados son difíciles de aplicar y el 
costo de la aplicación es más alto.  

m. Una vez recibidas las propuestas deberá tener un consenso de los productos presentados y 
los elementos a ser elegidos deberá ponerse en los términos de la contratación del 
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diseñador que la organización hará los cambios y sugerencias que considere necesario y 
pertinente.  

n. Debe también tomarse en consideración que en el diseño gráfico deberá crearse todos los
elementos de material de oficina, hojas membretadas, tarjetas de presentación, recibos y
facturas y de ser posible los panfletos.  (Anexo 1)

Elementos considerados para la elaboracion de la 

propuesta de logotipos y slogan 

Elementos considerados para la elaboracion de la Marca 

region 

Elementos que se utilizaron para Generarl las propsuestas finales de logotipo y que fueron convertidos en pictogramas 

mas sencillo  

Ejemplo de porpuestas inicial de de Logotipo  del destino Conceptualizacion para la marca del Tour operador 
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Productos Finales:  

 

2) Creación de material promocional  

a. Página Web: De la misma forma que para elección de la imagen corporativa deberá 
contratarse un experto que para la creación de la página web de comercialización, esta 
página deberá ser realizada en una plataforma fácil de utilizar y que permita que se 
actualice por medio de los miembros del proyecto. La plataforma sugerida  2.0 el cual 
facilita el posicionamiento de la misma dentro de los buscadores de Google.  

b. Debe evitarse el uso excesivo de uso de flash para que la página pueda ser amigable a 
dispositivos portátiles tales como celulares y tabletas.  

c. La página web deberá contener la misma paleta de colores y diseño de la imagen 
corporativa y referir no solo a los servicios sino también a la información propia del destino.  

d. La página web debe contener una extensa y atractiva galería de fotografías para que los 
clientes puedan ver las bellezas del lugar a sobretodo mostrar las actividades que se están 
llevando a cabo.  

e. Deberá incluirse una sección que incluya todos los paquetes y servicios prestados por la 
cooperativa.  

f. Debe incluirse de forma clara y concisa la información de contacto,  puede incluirse un 
formulario de contacto el cual deberá estar amarrado a un correo electrónico que se revise 
constantemente por algunos miembros de la cooperativa.  

g. Puede incluirse una página que permita explicar la historia de la organización y dado que 
este tipo de proyectos tienen muchas veces más que el componente comercial, aspectos de 
conservación y apoyo comunitario podría comentarse brevemente estos aspectos.  

h. Los videos promocionales y testimoniales son buenas herramientas de venta 

i. En la página web deberá incluirse información relevante sobre el destino turístico y de ser 
posible una galería propia del destino toda la información geográfica para su ubicación y un 
mapa de ruta desde los puntos más importantes de salida  

j. Es recomendable agregar incluir un área de ofertas y promociones especiales que permitan 
a los visitantes conocer estas ofertas. Puede a manera de “ejemplo” visitar 
www.intipucatours.com.  

k. Material Impreso: Al igual  que para el diseño de la página web deberá respetarse todos los 
aspectos de definidos para la imagen corporativa y la utilización de los logotipos y slogan el 
material promocional deberá ser congruente en el diseño del mismo. 

  

Logotipo final ejemplo Logotipo y Slogan de Destino ejemplo 
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l. La herramienta más apropiada son los panfletos los cuales pueden tener diferentes diseños 
de acuerdo al mercado meta que se quiere alcanzar.  

m. Estos panfletos no deberán contener muchas explicación escrita es mejor utilizar fotografías 
que ilustren de forma clara las actividades los lugares de interés a ser visitados.  

n. Puede incluso utilizarse panfletos que puedan en los cuales pueda escribirse a mano el 
precio de los paquetes para así poder ir variando las ofertas a lo largo de la operación.  

o. Siempre se recomienda que los panfletos se realicen en papel de buena calidad y con una 
buena gama de colores para que sean atractivos es importante como en el caso de la 
página web que el teléfono, correo electrónico y dominio de la web queden escritos de forma 
clara para cualquier consulta adicional que quiera algún cliente interesado. 

p. Debe evitarse formatos de tamaño muy grande que dificulte que el material impreso pueda 
guardarse fácilmente u ocupe demasiado logar en la bolsa pues esto obligara al recepto a 
tirarlos de forma inmediata.  

q. Si es posible deberán generarse versiones electrónicas de los panfletos para poder ser 
enviados por medio de correo electrónico o postearse en las diferentes redes sociales.   

 

3) Elaboración de Plan de Mercadeo  

ESTRUCTURA DEL PLAN DE MARKETING 
Aspecto a ser Incluidos en la primera etapa del plan de mercadeo este plan debe ser elaborado 
con el apoyo de expertos . Aquí se listan los aspectos iniciales para el mismo y que pueden 
desarrollarse a los primeros meses .  
Resumen ejecutivo,  Se hace una descripción detallada y explicación de su lugar en el 
mercado. 
Análisis del Entorno. Demografía, situación política, Leyes y Regulaciones, Factor Financiero 
Administración Pública, Medios de Comunicación, Entornos de Interés Especial,  Competencia, 
Proveedores y estrategia, La empresa, Mercado Objetivo,  Oportunidades Problemas, Objetivos 
y Metas del Marketing. Estrategias de Marketing; Tácticas de Marketing.  

 
Anexo-1 Listado de Personas Involucradas Para la Implementación de Tour a los 
Manglares 
MITUR-CORSATUR 
Roberto Ayala  
Teléfono: 74131200 
Email: rayala@corsatur.gob.sv  

  

  Ejemplos de panfletos y monofoliares Ejemplo de paquetes promovidos 
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CDT Intipucá 
Elsy Maritza Guevara    Presidenta        
Teléfono: 71994994 
Email: elsymaritzaburgos@hotmail.com 
 
CONAMYPE 
Marisol Chávez     Facilitadora  
Teléfono: 78772228 
Email: lChávez@conamype.gob.sv 
 
AJPAI 
Eugenia Cabrera    Secretaria 
Teléfono: 78772228 
Email: nenasister@hotmail.com 
 
ASOCIACIÓN COOPERATIVA  DE  COMERCIALIZACIÓN Y SERVICIOS TURÍSTICOS EL 
GRAN ARCO DE LA BOCA INTIPUCA, DE  RESPONSABILIDAD  LIMITADA, Intipucá 
Tours  
Cesar José Amaya    Presidente 
Teléfono: 74818485 
Email: operaciones@intipucatours.com  
 
Noel Rivera    Comisión de legalización  
Teléfono: 75007387 78235273 
Email: info@intipucatours.com  
 
Cruz Roja San Miguel  
Vicente Ardón    Facilitador  
Teléfono: 76155176 
Email: vicente.ardon@yahoo.es 
 
INSAFOCOOP 
Isabel Juárez   Facilitadora de Servicios Empresariales  
Teléfono: 76091503 
Teléfono: ana.flores@insafocoop.gob.sv 
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Anexo-2 Perfil de Negocios
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E. Tour a las Islas (Manual de desarrollo de tours 
en áreas costeras con participación de 
pescadores artesanales y sus familias) 
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Tour a las Islas (Manual de desarrollo de tours en áreas costeras con 
participación de pescadores artesanales y sus familias) 

El presente manual se desarrolló con base al Proyecto Piloto de Tours en las Islas del Golfo de 
Fonseca. Por las características del proyecto y otras regiones costeras de El Salvador, 
particularmente del occidente del país, se determinó que puede se replicado en cualquier zona 
en que se cuente con la presencia de pescadores artesanales independientemente de que 
existan islas u otros atractivos naturales que complementen la oferta. 

Objetivo del manual 

Acumulación de experiencia y promoción de lecciones aprendidas a través del proceso de 
implantación del Proyecto Piloto Tours a las Islas del Golfo de Fonseca. 
El Proyecto Piloto de Tour a las Islas del Golfo de Fonseca fue implementado de manera 
participativa, causando efectos tanto para el CDT como para los actores locales (municipalidad, 
empresarios,  comerciantes y habitantes en general). 
 

Diagrama del Proyecto 

 
 

Resultados esperados 

a. Los actores locales podrán coordinar y promover actividades turísticas aprovechando los recursos 
locales y trabajando en conjunto para el funcionamiento exitoso de los destinos. 

b. Los turistas encontrarán motivos para visitar las regiones en que se aplique el modelo a partir una 
oferta de actividades que incrementen su satisfacción, promedio de gasto y estadía. 
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Actores involucrados 
Organización Descripción Función 

Lancheros 
pescadores y sus 
familias 

Personas que cuentan con el 
equipamiento y recursos subutilizados 
y que pueden recibir un ingreso 
adicional por concepto de turismo. 

Diseñar y operar los tours a partir del conocimiento adquirido durante 
el proceso del proyecto 

Comité Regional 
(Comisión de 
proyecto 
específico) 

Incorporación de miembros de 
diferentes municipios relacionados y 
otros actores necesarios para la 
operación. Ceración de una comisión 
específica para el proyecto. 

Implementación del proyecto, selección de actores, recursos y 
mecanismos de operación, vinculación con ONG y Asociaciones 
regionales 

Comités de 
Desarrollo 
locales 

Participan en el comité regional Implementación de proyectos locales y vinculación con la comunidad 
local 

Otras 
organizaciones 
locales 
relevantes 

Cooperativas de pescadores 
Ofrecer alimentos, paseos, artesanías y otras actividades a los 
visitantes 

Prestadores de servicios turísticos 
Hoteles , restaurantes, Lancheros, 
Touroperadores locales  
DMC Compañía integradora de 
servicios turísticos (Destination 
management Company) 

Manejar el sistema de reservas de los tours, promover y 
retroalimentar el sistema, monitorear la calidad de los productos, 
seleccionar y desarrollar productos/mercados 

Touroperadores 
nacionales Touroperadores Nacionales  Incorporar los tours de las islas a su oferta 

Municipalidades A través de los CDT’s locales  Cooperar y respaldar 

CORSATUR 
 

Gerencia General / Gerencia Territorial Coordinar, proporcionar lineamientos, cooperar y respaldar el 
proyecto,  

Gerencia Territorial 

Desarrollo territorial: Proporcionar información y recibir información 
para sistema de información y registro nacional de turismo  (Ceci 
Peñate) 
CAT y CDT. Apoyo para la organización de actores locales 

Gerencia de Mercadeo  

Desarrollo de Producto: Evaluación y diseño de tours y rutas 
turísticas  
Promoción: Apoyo a diseño de material promocional, incorporar los 
productos desarrollados a sus herramientas de promoción 
Press y fam trips: apoyo en la organización y conducción de grupos 

Gerencia Proyectos 

Proyectos: Evaluación, diseño y gestión de infraestructura turística 
como embarque y desembarque, miradores. 
Apoyo Mypimes: (asesoría técnica a empresas especializadas) 
Inversión: identificación y gestión de soluciones de infraestructura 
(Fomilenio 2) 

Gerencia de Planificación  Capacitación: Apoyo en programas de entrenamiento y asesoría 
técnica, diseño y producción de manuales de procedimientos 

Unidad ambiental Asesoría ambiental y vinculación: con ONG, Ministerio de medio 
ambiente, proveedores de ecotecnias.  

CAT la Unión Coordinación con los actores locales 
Casa de la 
Cultura En su caso Promoción de actividades culturales 

CONAMYPE  Asesores y consultores Apoyar el desarrollo de los negocios relacionados y generar sus 
planes de negocios 

Equipo de 
proyecto JICA 

Apoyar la coordinación, gestión y 
promoción de los tours a las islas Apoyar la coordinación, gestión y promoción de los tours a las islas 
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Componentes del Modelo  

 
 

Fortalecimiento de las capacidades locales 
Los talleres y sesiones de planeación participativa representan uno de los ejes transversales del 
proyecto. Se realizan con el apoyo de CDT regional y los CDT’s locales, CORSATUR y CONAMYPE. 

Talleres y sesiones de planeación participativa 
Se utilizan para transmitir conocimientos al tiempo que se recoge información práctica y emocional de 
los procesos internos generando un ambiente de negociación informada para generar consensos y 
motivar la apropiación los conceptos, metodologías, actitudes y acciones necesarias para 
implementar los proyectos y programas. 

Para la realización de los talleres de planeación se utilizan las siguientes técnicas didácticas y de 
concertación:  

� Exposiciones teóricas apoyadas con material visual en las que compartimos información 
general sobre tendencias del mercado, conceptos de competitividad, sustentabilidad, 
comercialización, ejemplos de proyectos turísticos  

� Análisis de enfoque que nos permiten profundizar en la comprensión del imaginario de los 
participantes : sus necesidades, sus deseos, sus gustos en relación con el proyecto y el 
entorno. Consiste en abrir un espacio de opinión sobre temas determinados donde los 
informantes se expresen individualmente y generen una voz colectiva en la que se identifiquen 
consensos y discensos sobre el tema estudiado.  

� Ejercicios prácticos que tienen por objeto facilitar el aprendizaje y la aplicación práctica de las 
metodologías. 
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 Dinámicas de grupo para propiciar la integración, facilitar el análisis de los recursos comunes 
y establecer acuerdos y  pasos a seguir. 

Esta metodología apoya el cumplimiento de diversos objetivos:  

• Reconocer el potencial de la región en conjunto con los actores locales   
• Identificar las necesidades de la comunidad y los actores específicos 
• Identificar el concepto rector y la visión objetivo de la comunidad en términos de desarrollo 

social y de turismo 
• Establecer estrategias conjuntas con metas comunes que fomenten el desarrollo integral 
• Establecer acciones puntuales de seguimiento de los actores 
• Fortalecer el grupo de liderazgo 
• Fortalecer los vínculos entre los actores participantes 
• Fortalecer las capacidades de los integrantes en temas de: 

o Diseño, producción, comercialización y distribución de bienes y servicios 
o Manejo de relaciones públicas y redes sociales 

Simulacros  

Los simulacros funcionan como ensayos generales y se desarrollan de acuerdo a un plan 
previamente establecido para mejorar la capacidad de respuesta de los actores locales a través de 
rutinas de actuación que permiten evaluar y retroalimentar los procesos. 

Pueden ser ejercicios de operación turística que se implementan en conjunto con la comunidad 
receptora, en donde algunos actores fungen como los visitantes y el grupo anfitrión les brinda 
servicios simulando que se está atendiendo un grupo de turistas de manera que se genere práctica 
para mejorar la experiencia. Los simulacros pueden incluir la necesidad de utilizar procedimientos de 
seguridad y protección.  

También se realizan simulacros con grupos de estudiantes, maestros, investigadores, funcionarios, 
actores del sector turístico, otras comunidades e incluso medios de comunicación dispuestos a 
participar en el procesos de fortalecimiento local. Todos ellos son invitados con el objetivo de conocer 
y retroalimentar el proceso de gestión.  

Al finalizar cada simulacro se lleva a cabo una reunión de retroalimentación en la que los anfitriones 
reciben recomendaciones y autoevalúan sus propuestas y avances. 

Equipamiento 

Durante los simulacros y talleres se busca identificar y obtener el equipamiento necesario para llevar 
a cabo las actividades propuestas y se prepara a los actores para utilizarlo de forma adecuada. Para 
generar el equipamiento necesario se utilizan las siguientes estrategias: 

1. Utilizar insumos con que cuenten los actores locales y que puedan aprovecharse para 
realizar actividades. Por ejemplo: neumáticos para hacer balsas o tubing, cuerdas para hacer 
columpios, cayucos de pesca para hacer paseos. 

2. Inversión paso a paso por parte de los actores locales en equipo que no resulta demasiado 
costoso, agrega valor a la oferta y disminuye costos en el mediano y largo plazos. Por 
ejemplo: vajillas no desechables, hieleras, lámparas, salvavidas. Se motiva a los participantes 
a comprar uno a uno los insumos necesarios para ir aumentando sus inventarios y su 
capacidad de atención a los visitantes generando una cultura de inversión y ahorro. 

3. Apoyos a fondo perdido de instituciones municipales o nacionales, ONG o agencias de 
cooperación. Los actores locales pueden localizar diversas fuentes de financiamiento para 
equipamiento y aprender a aprovecharlas. 
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4. Búsqueda de créditos bancarios o personales que permiten el crecimiento de los negocios 
locales. 

 
 

Diagnóstico e integración de actores 

Durante la primera etapa de sesiones participativas se evalúa la situación actual del destino y se 
plantean objetivos a alcanzar para lograr una situación deseada, se identifica a los actores y grupos 
de liderazgo con mayor interés e incidencia en el desarrollo del destino, incluyendo instituciones 
gubernamentales, iniciativa privada y sociedad civil. Tanto el diagnóstico como la integración de 
actores se consideran procesos dinámicos, cíclicos y constantes que permiten generar una cultura 
participativa, capaz da autoevaluarse y de generar procesos de mejora contínua.  

Conformación de grupos de liderazgo 

Se identifican grupos de liderazgo existentes y potenciales, que se encargarán de operar e 
implementar acciones en diferentes niveles geográficos (localidades, municipios, regiones) y de 
servicios (actividades, alimentación, hospedaje, productos complementarios).  

Durante el proceso de implementación se van integrando nuevos actores estratégicos de diferentes 
ámbitos relacionados con la gestión del destino como: pescadores, artesanos, artistas y actores 
culturales, transportistas, operadores y guías, hospedaje, alimentos y bebidas, tiendas y comercios, 
otros productores y empresarios locales, sector educativo, asociaciones civiles, gobierno local y 
representaciones del gobierno central. 

Para integrarse al grupo de liderazgo, los participantes se comprometen a trabajar proactivamente 
para hacer del turismo en la región una actividad rentable, distributiva y responsable: 

• Rentable: apoyado empresas, proyectos y personas que produzcan más de lo que 
consumen y que generen ingresos a sus  familias y colaboradores  

• Distributiva: promoviendo la compra de artículos y producciones locales que beneficien a 
otras familias y personas de la región  

• Responsable: aportando al cuidado del medio ambiente, respetando las manifestaciones 
culturales y promoviendo una cultura de limpieza y transparencia.   

Identificación de Hábitat Comercial 

En conjunto con los actores identificados y a través de mecanismos participativos, se identifican los 
principales elementos que inciden en el desarrollo y comercialización de la oferta turística incluyendo 
mercados, destinos potenciales, productos y servicios locales existentes, centros de distribución 
cercanos, principales clientes y competidores, factores medio ambientales y sociales, organizaciones 
y redes locales y regionales (existentes y necesarias), cultura y tradiciones locales, factores 

Talleres y 
planeación 

participativa
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económicos, principales actividades económicas en la localidad y la región. A partir de este análisis 
se delimita la región turística, lo que puede implicar ir  más allá de los límites geopolíticos 
establecidos inicialmente. 

Los factores críticos que deben evaluarse en el análisis de hábitat comercial combinan elementos de 
producto y mercado, y sus interacciones: 

 

 

A continuación se presentan algunos elementos paramétricos que se utilizan para la comprensión y 
evaluación del hábitat comercial: 

Principales mercados por origen de los visitantes 

Para identificar los mercados por origen se utilizan los siguientes parámetros 

 

 

 

Principales mercados por motivos e intereses 

En conjunto con los actores locales, se prepara una matriz que establezca los motivos e intereses de 
los visitantes, las actividades complementarias que realizan o pueden realizar. Se especifica el nivel 
de dificultad o intensidad que se considera viable para los diferentes mercados identificados. 

  

• por origen (vecinos, corta, mediana y larga distancia)
• por motivaciones e interesesdemanda

• posición funcional de los destinos
• identidad comercial (beneficios funcionales, emocionales, 
sensoriales y de auto-expresión)

oferta

• flujos turísticos intra-regionales 
• flujos turísticos inter-regionales

interacción (campo 
producto-mercado)
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 Vecinos Corta distancia Mediana Distancia Larga distancia 

Negocios     
Familiares y amigos     
Naturaleza     
Aventura      
Deportes especializados      
Actividades culturales     
Otros     

 

Para realizar esta matriz, se solicita a los participantes entrevistar a sus clientes y se consultan 
documentos publicados por instituciones globales, nacionales y locales. 

Posición funcional de los destinos en zonas costeras 

Para identificar la posición funcional de los destinos se utilizan los siguientes parámetros: 

Definición y nivel de desarrollo 
Centro de distribución. Tienen acceso directo a los viajeros desde los principales mercados,  alta 
concentración de servicios urbanos y turísticos. Ofrecen actividades hacia otros sitios de la región. 
Nivel de desarrollo:  = Desarrollado  = En vías de desarrollo 
Centros de estadía, Cuentan con capacidad de alojamiento, acceso desde los centros de distribución y hacia 
otros sitios importantes de la región y actividades para satisfacer a los turistas y generar beneficios a las 
comunidades. No tienen acceso directo a los mercados. 
Nivel de desarrollo  = En desarrollo  =en vías de desarrollo 
Sitios de embarque. Cuentan con embarcadero y servicios gastronómicos, guías, centros de interpretación, 
venta de artículos artesanales y de conveniencia así como sistemas de manejo de visitantes y recursos 
naturales y/o culturales.  
Nivel de desarrollo =Desarrollado  = En vías de desarrollo 

Sitios de excursión. Cuentan con un atractivo que puede ser visitado y servicios turísticos que permiten la 
satisfacción de los visitantes y su aprovechamiento para generar beneficios a la comunidad receptora. 
Nivel de desarrollo = Desarrollado =En vías de desarrollo 
Panorámicos. Representan un atractivo visual pero no es posible visitarlas por restricciones de seguridad, 
dimensión o fragilidad del ecosistema. 
Símbolo   
Destinos complementarios. Ofrecen alternativas que complementan la oferta para mercados de  

Interacción 

Con la información de la oferta y la demanda obtenidas en las etapas previas se realizan mapas 
estratégicos que faciliten la comprensión de la función e interacción de los destinos. 

Ejemplo de ubicación de destinos por su función 

Ubicación de los destinos Flujos turísticos locales Interacción regional (Centroamérica)
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Identidad comercial de la región y los destinos 

Conformar una Identidad comercial sólida no siempre sucede de forma espontánea;  se construye a 
través de actitudes, actuaciones, emblemas que se orientan a partir de un concepto rector que debe 
ser claro, verdadero, relevante y bien diferenciado. 

Características de una identidad comercial exitosa 

– Claro: fácil de comprender 
– Verdadero: basado en lo que la organización realmente es y quiere ser. 
– Relevante: que sea significativo para los integrantes de la organización y sus interlocutores o 

clientes. 
– Diferente: capaz de identificar a la organización como única frente a otras 

 

Entre los principales factores de éxito para el desarrollo de un concepto rector está su capacidad de: 

1. Transformarse en vínculos emocionales, sensoriales, funcionales y espaciales que puedan ser 
reconocidos, asumidos y validados por los distintos públicos internos y externos. Resaltar el 
estilo de vida relevante, diferente y propia. 

2. Potenciar acontecimientos y tendencias regionales, nacionales y globales a favor del destino.  

3. Motivar la congruencia entre los hechos y los dichos de los actores interesados en el destino. 

4. Potenciar acontecimientos y tendencias regionales, nacionales y globales a favor del destino. 

5. Impulsar la congruencia entre los hechos y los dichos de los actores interesados en el destino. 

6. Apoyarse en un organismo técnico coordinador que gestione y promueva la implantación del 
concepto rector, con capacidad de identificación y movilización de los actores interesados hacia 
la misma. 

7. Asociarse con conceptos que puedan ser reconocidos y validados por los habitantes y los 
distintos públicos externos.  

La identidad comercial del destino sienta las bases para el desarrollo a través de la identificación de 
la identidad comunitaria expresada por el grupo de liderazgo en las sesiones de planeación 
participativa.  

Para lograrlo se identifican los elementos funcionales, emocionales, sensoriales y de autoexpresión 
de cada uno de los destinos participantes y de la región en su conjunto. 
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Diagrama de identidad comercial 

Integración de la oferta y preparación de material de apoyo 

Cada lanchero o touroperador puede integrar una oferta diferente y creativa que responda a un nicho 
de oportunidad específico, por lo que la promoción funciona en un esquema de competencia 
establecido en el primer reporte de avance del proyecto. Esto implica que los actores prestadores de 
servicios compiten a la vez que colaboran y cooperan para promover la región en su conjunto. Los 
mecanismos que se presentan a continuación son utilizados de forma voluntaria por cada uno de los 
actores involucrados y pueden ser mejorados con base en la experiencia obtenida para mejorar su 
capacidad de gestión. 

Diseño de tours y paquetes base 

Una vez se ha identificado un nicho de oportunidad, se recomienda seguir los siguientes pasos para 
armar un producto adecuado e innovador: 

a. Exploración física

Para constatar las condiciones locales y puntualizar los itinerarios, se realiza una exploración
física en la que se llevan a cabo las siguientes actividades:

• Preparar una lista de distancias y una agenda con horarios y condiciones del camino.
• Identificar posibles paradas en cafés, hoteles, baños y vistas.
• Identificar posibles proveedores y aliados locales.
• Realizar las actividades que podrían incorporarse en los tours.
• Identificar fechas emblemáticas o temporadas específicas con potencial turístico.
• Identificar fechas de alta presión para los destinos u otras condiciones restrictivas para

la operación de los tours.
• Platicar con la comunidad local sobre lo que ellos tienen, quieren y proponen.
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Formato básico para exploración de campo: 
Horario Lugar Actividad Consideraciones 

    
    
    

El equipo que realice la exploración estará atento a los elementos carismáticos no tradicionales 
que pueden dar valor agregado al tour. 

b. Sesión creativa  

Al regresar de la exploración de campo, es ideal que los participantes se reúnan con otros 
compañeros, expongan los hallazgos  e identifiquen fórmulas para agregarles valor y crear 
una oferta carismática y bien diferenciada. Durante la sesión, es importante también analizar 
las siguientes variables: 

a. Identificar el segmento objetivo del mercado y las condiciones de los grupos a quienes 
podrían orientarse las diferentes modalidades de tours:  

• Origen. 
• Tamaño del grupo. 
• Edades, etapas de vida y condiciones físicas. 
• Necesidades especiales (alimentos, rampas, etc.). 

b. Establecer las metas y objetivos para el programa del tour: 

• Crear un presupuesto. 
• Diseñar un programa. 
• Negociar contratos. 
• Establecer los tiempos. 
• Contratar servicios con externos. 
• Planear la logística. 

c. Elaboración de cédula general para el diseño de tours  

Se identifican los tours a desarrollar y se establecen cada uno de los siguientes elementos para 
cada uno de ellos: 
 

Rubro Características 
(1) Sitios a visitar Se identifica cada uno de los lugares que se visitarán comenzando por el 

punto de partida. 
(2) Concepto de mercado Se relaciona con la matriz de motivaciones e intereses. Ej. Aventura ligera, 

cultura viva, arqueología, vivencial,  
(3) Descripción de la experiencia Se establecen las  

Ej. Experiencia que combina el aprendizaje de la actividad tradicional más 
importante del Golfo con puesta de sol y la convivencia con los pescadores 
en  pasividad de la noche, entre los sonidos marinos, las estrellas y otros 
atractivos marinos que solo se puede apreciar de noche como el reflejo del 
agua cuando se agita, la salida de la luna. 

(4) Duración recomendada Se propone cuántas horas se recomienda que dure el tour y en su caso, si se 
requiere un tiempo del día recomendado. Ej. 5 horas (de 5 a 10 pm para 
combinar con la puesta de sol) / Ligero 4 horas (tour de medio día) ;Medio 8 
horas (tour de día completo); Intenso más de 24 horas con pernocta en el 
lugar, etc. 

(5) Actividad principal Se menciona la actividad que será el motivo principal del viaje. Ej. Caminata 
ligera para llegar al ausol o petrograbado / pesca artesanal / snorkel / 
observación de insectos, etc. 
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(6) Actividades complementarias Se mencionan otras actividades complementarias que sean de interés de los 
visitantes. Se da prioridad a aquellas que propongan una mejor distribución 
del ingreso entre la comunidad. Ej. Parada para almorzar/ parada para 
comprar dulces artesanales, etc. 

(7) Requisitos de los visitantes Se establecen con base al nivel de dificultad. Ej. Apto para todo público, 
excelente condición física, certificación de buceo.  

(8) Sugerencias Se refieren a recomendaciones para mejorar la experiencia de los visitantes. 
Ej. Bloqueador solar, repelente de insectos, zapatos cómodos, impermeable, 
etc. 

d. Diseño de Check list  

Para asegurar que no falte nada durante los tours, se recomienda contar con listas de chequeo 
en la que se anoten las necesidades con base en el recorrido y número de personas y se 
palomee al asegurar que se cuente con suficientes recursos. 

Ejemplo de check list 
Rubro Cantidad Chequeo 

Gasolina   
Salvavidas   
Tarjetas de seguridad   
Tarjetas interpretativas   
Refrigerio: ceviche y galletas   
Hielera con hielo, agua y refrescos   
Formatos de satisfacción   
Cordel y anzuelos   

e. Realizar simulacros  

Los simulacros pueden realizarse con personal de los tour operadores aliados, visitantes 
misteriosos y/o personal de contacto para probar el tour.  

• Seleccionar a los participantes. 
• Entregar hoja de recomendaciones. 
• Llevar a cabo el tour. 
• Evaluar y ajustar los procedimientos. 

f. Firmar convenios con los proveedores 

• Negociar tarifas. 
• Negociar valores agregados. 
• Ofrecer a los proveedores.  

g. Establecer programas de monitoreo de satisfacción de visitantes y anfitriones. 

Después de cada tour se entrega a los pasajeros una cédula de evaluación que sirve para 
conocer la satisfacción de los clientes. Se solicita a los pasajeros que anoten recomendaciones 
específicas en el reverso. Los resultados se capturan y  comparan para conocer los detalles 
que deben mejorarse en el futuro. 
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Ejemplo de cédula de evaluación 

 

Guiones de seguridad 

Se establece un reglamento de seguridad para cada tour considerando los riesgos que pueden tener 
los pasajeros, así como el entorno. El guión de seguridad puede reforzarse con tarjetas de 
procedimientos de seguridad que ilustren los procedimientos. 

Ejemplo de tarjetas de procedimientos de seguridad 

 

  

Cédulas interpretativas para guías y visitantes 

Una vez identificadas las actividades, sus características y la información necesaria para 
complementar el servicio a los visitantes, se diseñan tarjetas de interpretación con información sobre 
las distintas actividades  productivas que se desarrollen como productos o servicios turísticos, de 
manera que faciliten su explicación y entendimiento por parte de los visitantes y de otros locales que 
no sean expertos en la actividad. 
 
 

Por favor, ayudenos a calificar la calidad del servicio encerrando en un círculo la opción que considere 
apropiada. 

El tour en general le pareció: 

Muy Bueno Bueno Regular Malo Muy Malo
 

Considera Usted el servicio del guía: 

Muy Bueno Bueno Regular Malo Muy Malo
 

Los alimentos le parecieron: 

Muy Buenos Buenos Regulares Malos Muy Malos
 

Las locaciones que visitó le parecieron: 

Muy Buenas Buenas Regulares Malas Muy Malas
 

El transporte le resultó: 

Muy Bueno Bueno Regular Malo Muy Malo
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Ejemplo de cédulas interpretativas para una región pesquera: 

  

Fortalecimiento de personal de contacto  

La integración y fortalecimiento de personal de contacto es fundamental para mejorar la satisfacción 
de los visitantes y la distribución de beneficios entre la comunidad receptora. 

Viajes de reconocimiento 

En la medida de lo posible tanto en términos logísticos como presupuestales, se tratará de involucrar 
a la mayor cantidad de personas locales a viajes de reconocimiento dentro de su región de manera 
que puedan apreciar sus recursos vivencialmente y comunicar mejor las posibilidades que ofrece la 
región a los visitantes. 
 

 
Guía sabías qué… 
 
Se desarrolla de una guía comunitaria que contenga detalles 
curiosos que abran la curiosidad de las personas respecto a la 
historia, la cultura, los principales puntos turísticos y sus atributos 
de valor  
La guía debe ser altamente visual y atractiva para cumplir con su 
objetivo.  

Señalización 

 El diseño e instalación de la señalización se realiza de manera consistente con la identidad local y 
las especificaciones de CORSATUR y se vincula con las especificaciones establecidas en el 
Proyecto Piloto de Señalización JICA 2010-2013. 

Manual de operación 

Una vez identificados los tours a desarrollar, se genera un manual de operación en el que se 
expresen las condiciones generales que se identifiquen así como las especificaciones para cada tour. 
Este manual deberá entregarse al personal de contacto involucrado, apoyando su distribución con 
presentaciones personales o generales para asegurar su comprensión ya nuevos actores que se 
involucren en el proceso. Idealmente el manual se revisará cada año entre las Compañías 
Integradoras de Destinos (CID), los proveedores locales y las instituciones que los apoyen.  
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Promoción y mercadeo 

Folletos 

Para promover los tours y paquetes se realizan folletos específicos que se preparan para los 
diferentes mercados y momentos del viaje. Se recomienda incluir en todos los casos un mapa de 
ubicación y el uso de logotipos de apoyo representativos de acuerdo con el origen de los visitantes y 
su conocimiento de la región. Por ejemplo: 

Habitantes de la 
región 

Habitantes del país Habitantes de 
Centroamérica 

Habitantes del Norteamérica y 
Europa 

  
 
Ejemplos de material diferenciado para distintos públicos y momentos del viaje 

Intermediarios en ferias 
internacionales. 

Visitantes en el destino Visitantes en San Salvador 

 
Se presenta un mapa de américa, la 
alternativa de incorporar el cruce del 
Golfo al circuito centroamericano y 
generalidades de las actividades.  

Se presenta un mapa local de 
ubicación para recorrer el centro de la 
ciudad de La Unión para los viajeros 
que ya se encuentran ahí. 

Se presenta un mapa de la región con 
opciones de actividades y quehaceres 
para diferentes gustos. 

Página web 

La página web del destino integra los distintos componentes del sistema y permite su difusión de 
manera integral. La página debe diseñarse en una plataforma amigable al usuario para facilitar su 
actualización por parte de actores locales. Puede ser desarrollada por un miembro de la comunidad 
interesado en este proyecto y mantenerla con el apoyo del CDT regional y el grupo de liderazgo. Los 
pasos necesarios para generarla son los siguientes: 

• Diseño de concepto y nombre de la página web que exprese la personalidad del destino 
• Compra de dominio 
• Publicación de  mapa en línea 
• Publicación de guía ¿Sabías que? 
• Pagina independiente para los actores participantes 
• Directorio de servicios y contactos de emergencia 

We recommend you to stay around our 
tourism area between La Estación and 
Central Park. 
 

 
Places to eat in La Unión: Dragón. Chinese (100 
maximum person)/ Amanecer Marino Seafood (120 
max) / Comfort inn Buffet (100 max) / Oasis Luna 
Seafood (100 max)/ Bahías bear. Seafood (100 max)/ 
Miramar Seafood (60 max) /Cappuccino Sandwiches & 
gourmet cofee (20 max) / Casa Jardín Sandwiches & 
fresh fruit juice (20 max) /Pollo Campero chiken (120 
max) / Pollo Campestre. Chiken (20 max) /El Jacalito 
Salvadorian food (50 max)/ La Posada de Osmín 
Salvadorian food (50 max) / Super Mondongo. 
Desayuno y almuerzo (75 max) / Pupusas El Puerto, 
Pupusas (30 max) 
Places to eat in Conchagua: Villa central 

Salvadorian food (100 max) / Posada de Diocelin 
Salvadorian food (50 max) / Pupudodromo (350 max) 
To buy souvenir in La Unión: Artecoronial 
To buy souvenir in Conchagua: Bazar Xochil / 
Artesanias Ponce 
To dance and sing at night in La Unión: Renatos / 
Bahía Beer / Las Lunas 
Pharmacy from 8:00 to 11:00. Nueva San Francisco 
in front of the City Hall 
Doctor Erick Flores 7861-0598 
CAT La Unión (Centro de Amigos del Turista) 
2604-0470 

 

 

 

 

• Island tours 

• Volcano tours 

• Beach tours 

• Towns tours 

• Traditional fishing 

classes 

• Adventure 

     ...... & more 
 

 

Our Tourism Committee is here to give 

you information and support at: the 

deck, at “La Estación”, at CAT. 
 

W el c ome t o  

 Gol f o de Fon sec a  

L a  E s t a c ió n  

C A T  

M a p  o f  L a  U n i ó n

Cuidamos el Medio Ambiente 
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• Vinculación con Facebook 
• Capacitación a actores clave para su manejo y actualización 

Viajes de familiarización 

Se diseña un itinerario base con los principales recursos que se pretende mostrar a los promotores 
que se invite a participar y a partir de éste, se ajusta en función de los tiempos y necesidades de los 
grupos en cuestión. 
El itinerario general se envía a los participantes antes del viaje y los actores locales preparan las 
actividades minuto a minuto tratando de respetar los tiempos y movimientos previstos. 

Formato de planeación de itinerario de viaje de familiarización 

Horario Actividad Participantes Consideraciones 
Hora de inicio y fin 
de la actividad 

Descripción de la actividad Responsable y apoyos 
locales para cada actividad 

Recomendaciones para 
los participantes. 

 
A continuación se presentan algunas consideraciones específicas en función del tipo de público al 
que se atienda en los viajes de familiarización: 

Medios de comunicación 

Noticias interesantes y recientes de interés para los medios de comunicación. En caso de ser medios 
especializados (cultura, naturaleza, política, sociales, etc.), se buscarán actividades y entrevistas 
acordes con los intereses específicos, siempre cuidando que los informantes estén alineados a las 
estrategias establecidas por el grupo. Se preparan boletines de prensa que faciliten la publicación de 
artículos que beneficien la imagen de la región. 

Operadores 

Entrevistas con prestadores de servicios con quienes puedan negociar tarifas y actividades. 

Funcionarios e inversionistas 

Exploración de sitios y proyectos de desarrollo y entrevistas con líderes locales. Preparación de 
perfiles y proyectos específicos.  
 

 

Participación en ferias  

La participación de los actores locales en ferias turísticas tiene varias ventajas: tener una fecha crítica 
para la preparación de ofertas especiales; establecer una relación con clientes, proveedores y 
colegas; generar recordación de la marca; observar y analizarla competencia. 
Consideraciones para participar en ferias nacionales e internacionales 
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1. Evaluación de costo-beneficio en términos de tiempo, dinero y esfuerzo contra resultados
esperados.

2. Identificación de público objetivo realizando un análisis del perfil y requerimientos de los
compradores, colegas y funcionarios que participarán en el evento.

3. Establecer objetivos y estrategias para lograrlos.

a. Agendar citas preestablecidas.
b. Preparar material adecuado.
c. Organizar una base de contactos obtenidos.
d. Dar seguimiento a los contactos obtenidos durante la feria.


	ANEXOS
	ANEXO 6 Manual de Procedimiento de los Proyectos Piloto
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